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D I N E G E E V E N Á N D O B 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája (!elhl,'imölkrtn 
ide intézendök a szellemi reszt illető közlemények, 

hirdetések es mindennemű peiizitterekck. 

Húsvét ünnepén. 
Kinyílt az erilök. a kertek bokrai 

alatt n tavasz legkedvesebb virága: az 
illatos ibolya Kérteink fái is kezdik 
bontogatni szirmaikat. Virág-lakadás. 
fű-zőldelés, erdő-ébredés, a hosszú, 
nehéz, szinte halálos téli álom után, — 
beszél nékem a feltámadásról, uj életről. 

Szárnyait csattogtatva repül felet
tem a más hazából hazatért kis fecs-
kemadár. Ráül kis udvarom gémes kín
jára s amig örvendve beszél a hazá
ról, mintha mondaná: .Örvendjetek 
minden iiépek, 'feltámadás napját dicsér
jétek!" 

Szinte kibontja lelkem szárnyait és 
mint a pacsirta, mely magát a levegőbe 
fúrva dicséri a mindenek Urát, dicsé
rem én is az újra ébredésért, a tavasz 
minden virágáért, az erdő minden da
losárt; . a feltámadásért. 

Klnra.lt a nagypénteki gyász. He
hette beköszöntött á húsvéti öröm 
..Ezért van ina örvendezés az igazaknak 
sátorában, mert az Urnák jobb keze fel-
niagasztaltaltatott, az Írnak -r jobb keze 
hatalmasan cselekedett. Nem. engedte, 
hogy az ő.Széiitje rothadástszenvedjen.-

Az emberi gonoszság, nielv nem 
akarja befogadni'ez igazságot; kereszt
fára vitte az Urat De' harmadnapon, 
húsvét napján , feltámadott halottaiból. 
Megjelenik tanítványai körében. Aki ké
telkedik feltámadásában, annak megmu
tatja a szegek helyét és a tanítvány 
esdve mondja : „Én uram és én Iste
nein!" És az. Ur tanítványai; kik resz
ketve menekültek a keresztfa alél, arra 
a hírre.- hogy az ő szeretett Mesterük 
feltámadt, megint együvé sereglettek és 
e g y ü t t hallgatják utolsó beszédeit.- inté-
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ilágra .és 
fWWrj'eTefT̂  
tanítsatok minden népekét -" 

S az apostolok elmennek a széles vi-
lájrra s a babonába, halvány imádásba 
s hunok sokaságába fulladt emberiség
nek hirdetik az Isten szeretetét mely 
megjelent nékünk a Jézus Krisztusban. 
aki iupghalt.a mi bűneinkért, de har. 
madnapra feltámadott. És ők nem va-
lának hamis tanuk-" Ezzel a hittel 
döntögették az ovilág korhadt falát és 
vetik meg az uj világ alapját. *Ott hal
tak meg a csatatéren. Vértanúi halállal 

pecsételték meg hitüket. E s mikor a hó
hér leginkább dühöngött ellenük, akkor 
vallották leghatah]iasalilian-:-.Neiii halunk 
meg. hanem élünk. Az Ur feltámadott, 
mi is feltámadunk I" 

Feltámadás, örökélet! Az élet küz
delmeit megharcolőknak ez a jutalmuk. 
Ki az, kinek ebből ki jtetn jutna a 
maga része ? I!ár aranyos legyen az a 
bölcső, jnelyben születésekor ringottt, 
vagy szalmafedél alatt látta meg a nap
világot, ez az. egy előtte áll. Mit Madách i 
oly gyönyörűen feje/, k i : „Ember küzdj, 
de bizva bizzáí.*' Küzdve ' küzdjünk -az 
eszményiért, a nemésért, embertársaink
ért, az igazság diadaláért, egy szóval. 
Jézus szavai szerint-: Istenországáért. Es 
lúig-ez eszmék harcosa ezt teszi, bizva 
bízzék, hogy :i nagy jutatom megadatik 
neki: Feltámadás: örök,élet . - -

Hasson ránk niegelevenitóleg a fél
támadás ünnepe. Mint az egész nagy 
természet félevem .lik. megújul, érezzük, 
hogy az. emberi léleknek is mind tisz
tább és tisztább tartalommal kell meg-
tnegtöltve lenni. A" vallásos hit. a haza 
szeretete s embertársaink szeretete tá
madjon fej mindegyikünkben újult erő
vel.' Ezek teszik széppé az eletet Ezek 
azon isteni' célok, melyeknek megvaló
sítását a feltárna,hdi eliix-nk irta E z . i l 

tak. inio mindének megujultak." - hirt 

deti az egyik apostol. Mikor mondhat
juk mi ezt? Mikor tűnik el az. önzés a 
lelkekről ? Hisz ez. olyan, mint a sóté-
felhő. mely a húsvéti" örömhírre sem 
akar oszladozni. Hol vannak azok, kik 
teljésen embertársaikért, kik tisztán a 
haza üdvéért rajongó szeretetből viselni 
készek a gúnyt, a .megvetést , a kérész-

leket! Addig, mig ilyenek nem/ lesznek 
oly nagy számmal, mint a keresztény
ség első idejében, a bitvallök. addig a 
társadalmi bajok megszűnését, hazánk 
szabadságának teljesülését nem várhat
juk. Terjessze mindegyikünk a hitet: A 
magyarnak, hazánknak szabadnak kell 
lenni. Igy lesz igaz a feltámadás ün
nepe. -

M. L. 

A balaton kiállítás tervezete. 
1909-ben kiállítást rendeznek Keszthe

lyen A nagybizotság éleiik levékenséget fejt 
ki a kiállítás érdekében, amely nemcsak 
Keszthelynek, hanem a Balaton vidékének és 
az egész-.Dunántúlnak a-kiállítása lesz. 

Ilazmknak egyik, legelsőrendü szépségére; 
a Balaton értékében, most épül a Balaton
vidéki vasút. 

Ennek* megtjyitása 1909. májasában 
lesz, amidőn valóra válik az a sok óhaj, 
aniély a Balaton erdekében évtizedek óta" 
elhangzott. - * 

A Balatonnak e történeti napjaiban, 
Keszthelynek kiállítást rendeznek, hogy az 
egész ország osztatlan figyelme ne csak á 
vasút megnyílásának napján irányuljon a Ba-

j talonra, hanem .hogy az érdeklődést hóna-
! pókon keresztül ébrentartsa, söt azt a későbbi 
j evekre is biztosítsa. . 

E kiállításnak hármas célt szántak:. 
Elsősorban, hogy még jobban felhívja 

' a -figyelmet a Balatonra, meg több emberrel— 
j megszerettess,- ezl a királyi tavat. S hogy 
,' ekként hatalmas- magyar fürdőélet nagyobb-
No-anyu . h..jlö<ié.-escrv' adjon- alkalmat. Az. ' uj . 

karnak a 

&ACZ G Y U L A 
épület és bútorasztalos 

Celldömölk (a kofaragóval szemben). 
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-darab magyar fold. amelynek ••sziupoiii|>aban 
ragyogó testedzővlíe, éltető levegője letket-
deritő kék ege. tüzes Díir.1 lermó hegyei, üdítő 
íorrá;,ai. völgyei, madártól hangúé erdői, árnyas 
ligetckrvendcgszt retö derék színmagyarnépe 
biztosíték arra. hogy itt mindenkinek lelke 
.gyönyörüké! találhat. 

A kialhta> második eelja az, hogy a 
nagyolili jdegenforgalonuijal a ; halat tmviékd 
közönséget nagyobb tettekre, bátrabb áldo
zatkészségre serkentsék, hogy kedvet gerjes
szenek a hatahna> arányt] befektetésekre, a 
nemzeti vagyon gyarapítására.'"Akarjak, hogy 
a kiállítás közönségének bölcs tanácsai ész> 

- révéi elei és bírálatai', szerétettel tanítgassák'--.a 
Balatonvidék közönséget arra. hogy mily esz-; 
közökkel, milyen úton-módon fejlesszen itt 
olyan lflrdó-eleli-1. amely az egész Magyar
országnak "egyik legfőbb büszkesége lehet. 

A harmadik cel az. hogy a" kiállítás 
megismertesse a líalatötifrö>. kftzejfekvő me
gyek mezőgazdasági- e.s ipari életet. Azt akar
ják, bogy a kiállítás tanúja legyén gazdáink 
-és iparosaink munkásságának. -Azt akarják, 
hogy a kiállítás élénkítő hatással legyenxa 
mezőgazdaságra es iparra. A kiállítás ismer
tesse még a-Balatonhoz közelfekvő megyek 
termelési ke|.esseget. beszerzési forrásainkat. 
A kiállításban fejlődjék az iparos ízlése allep 
ludasa. A kiállítás ""a H,1la1otiv|dék* szamára 
iskola legyeiu ainely mcgláiiiiju öt arra, hogy 
miként dolgozzék, termeljen olcsón 'és jól a 
jövő éiriá-i idegenforgalma részere: amelyen 
ha a magyar född varázsával vonzanak ide, 
akkor a magyar vállalkozás, ipar, kereskedelem 
és termeié- eredményeivel 'elégíthesse ki. 

Ki. szám 
szentbeszédet Wagner Lőrinc apát tar
totta. Nagyszombaton a délelőtti szer
tartásokat dr. Sziliek Izidor, e te pedig " 
fényes segédle t te l . a fel támadást Wag--~ 
ner Lőrinc apái tartotta. ' M a , húsvét 
vasárnapján a fSistenszolgálatot i smét . 
Wagner Lőrinc apái tartja, teljes dísz
ben és segédlettel , t i tánná pedig az 
egyházi beszédet~a~lrivátcr szónokrHcé?*— 
pcsségeiröl országszer te ismert' dr. • 
Strommer Viktorin pannonhalmi főisk. 
l aná r . aki városunk közönségét m á r a 

typhus-gazdáit-:| legényegyleti zász lószente lés a lkalmából 
is gyönyörködtet te remek beszédével . 

Eljegyzés. 'Virágvasárnapján tartotta el
jegyzését Keszler Gyula szombathelyi máv 
hivatalnok Zspldó-S Matild kisasszonnyal, • 
özvegy Zsoldos Antalné leányával. 

Népgyűlés városunkban. Az ország
szerte szerv ezkedő es rohamosan terjedő Kath. 
Népszövetség husvétfőu d. e 10. órakor az . 
istenilisztelet után a llollósy-teren igen látó-

Néhány szó a typhnsról. 
Ebért és Koch felfedezték, hogy a 

bastyphtist is. mint a többi ragályos 
betegségei baktér iumok okozzák, ezek 
az ap ró növényi / t ények a külömböző. 
élelmi szerekkel bejutva a szervezetbe, 
előidézik a betegséget. Mint azt a szom
bathelyi typhus járványnál látjuk, sok-" 
szor igen nehéz teljés praecizitással el
dön ten i , hogy a fertőzés forrását mi 
képezi , igy elég gyakran meg kell "elé
gedni a feltevésekkel s ily körülmények 
között a védekezés is tökéletlen. A 
kór okozó anyag közvetítői gyanánt 
szerepelni szoktak a gyümölcs-félék, 
ivóvíz, zöldségek. A viz mellett a tej 
játszik igen nagy szerepel a typhus 
ter jesztésében. A tejet leginkább a majo
rokban fertőzik;: mert olt dolgozzák feL 
A tejepidémiák ép oly gyorsan, jár
ványszerü lep lépnek fel, mint a vizi 
ep idémiák . Jéllegz'ök a tejepidemiákra, 
hogy ilyenkor leginkább nők és gyér-
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porodnak, itt á l landó lányát ütitek rés 
megmaradhatnak"i t ta betegség meg-
gyógyulása ultin is és a gyógyult be
tegek -úgyneveze t t typhus gazdákká. 
typhus hordozókká lestnek. A lyplius 
j ' . i /dák cey részénél a gyógyulás után 
2 — ö héttel áz iinilct már typlms-
bactllus mentes, egy másik részénél 
'hónapok tniilva sem. az Ezen körül
ménynek igen nagy á . jeTéTilöségé a 
lyplius terjedése körül. Hogy a typlitts-
hordozök mily fontos szerepet játszanak 
a typhus terjedésében, bizonyítja az 
utóbbi statisztika; H8t> typlius-beteg 
közül Németországban 
utján fertőztetett 77 beteg; más módon 

.117, fel nem derí thető módon 15. Egy 
sirassbtirgi pékmilhelyben lDO-t-ben 
háreim hónapi időközben 2 ' lakótárs 
lyphusJia o s e l f é s meghalt. A ház lakó
inak megvizsgálásakor: kitűnt, hogy a 
yil lőmben egézségesnek látszó pékné 
< tplitis gazda volt és ő . producál ta a 

kt tpbus bacillusokat. pedig már az 
Izőlt 10. évvel volt lyphusban. Az asz- j gatoitnek ígérkező népgyűlést tar t ' A nép-
-agony erélyes ellenőrzésével és az szövetség budapesti"központja Frnchtl. Ede 
seyéb szükséges intézkedések megléte- | hírlapírót küldte ki. a ki dr. Strommer Vik
iével sikerüli a typhust „megszűn te im. | tórin pannonhalmai főiskolai tanár. dr. Színek 
190i-ben Straj&sblírgban külömböző uf-" Izidor plébános es Angyal János r. k. tanító 
i á k b a n 17 egyén leli typlitisos. A -k t l - | közremöködésével ismertetni fogják a Nép
tatások alkalmával kiderüli, hogy majd - j szövetség miaenlétét. tevékenységet, sziiksé-

sségét. A csoportvezetők s helyi igazgató mind ugyanazon tejkereskedésből ve
szik a tejet. A tejkereskedés és a tejet 
temielö környéki gazdaságok átvizsgá
l á s a k o r kitűnt, hogy egyik gazdaság
ban - több—évvel azelőtt több lyplius 
eset volt. E gazdaság háziasszonya 
lyplius gaz.dának bizonyult. Miután . ab
ból a gazdaságból a ,tejel csak kellő 
hevítés után ad ták k i . typhus eset 
nem keletkezett. A typhus gazdák epe-
bólyagia képezi a typhus bacillusok 
fészkét, rnnen kiürülve másokat fertőz
nek. A typhus eltertijLtizdelemben els'ö 
teendő a typhus gazdák kiderítése, eze
ket többnyire a betegek környezetében 
lehet megtalálni . Különösen az;ok gya-
nusak. kiknél epe-ufra utaló bánta lmak 
vannak. 

HÍREK. 
Lapunk I. munkatársainak, elő

fizetőinek és olvasóinak igaz szívvel 

kivonunk boldog ünnepeket.' •-' 

Jlagyhét, húsvét. A k a t h . _ e g y h á £ 
egyik legmagasztosabb ünnepe a hús
vét. Krisztus fel támadásának ünnepe , 

I A mult hét, a nagy hét előkészület 
volt a méltó . megünneplésre . 'Virágva-

Hi£golaptt:isa f<:_tn bezárni a gyültst. Ked
vezőtlen idő eseten a r. k.~ tiuskola ielsö ter
meiben lesz a gyűlés". 

Elhunyt lelkész, l'o'der József róm. 
kath s. lelkész :iti éves korában, áldozó pap-, 
ságánuk 14. évében f. hó 10-éii Jánősházán 
elhunyt, utolsó útjára mintegy 251X1 gyászoló 
kisérte el a rokonszenves papot.-' 

Cirkusz. Megérkezett városunkba Keller 
Zsigmond cirkusza és ma délután 4 órakor 
a vásártérén megkezdi előadásait. Este 8 
órakor szintén tart előadást, valamint hol
nap ugyanilyen .időben 1 előadást. A hétköz
napi - előadások esti S'órákor kezdődnek. Kel
ler társulatát, előadásainak kellemes és 'mu- -
láttató. voltat"közönségünk eléggé ismeri a " 
mull. évről, ezúttal csak niég annyit jegyzünk 
meg, hogy Keller a legnagyobb igyekezettel 
iparkodott a társulati'erők s ezzel együtt az-
attrakciók szaporításán, illetve emelésén. 

. íályázatközépületre, láriosházaközség 
képviselőtestülete ápril. hő 14-én tartott gyű
lésén elhatározta, hogy az uj vágóhíd meg
építésére kiírja a pályázatot. Rövidre szabták 
a lejaratát, ápril. -.'o-ig. i Isak nem akarnak 
holmi kontármuukát a nép nyakába akasz
tani. Egy ily középület tervrajza időt igényel, 
tlt-napegy építésznek kevés egy modern 
köaépület tervrajzának az elkészítésére. 

Felvétel a tanítoképzo-intezetbe. A 
pápai áll. lanitóképz(í-intézet,I. osztályában a 
jövő lÜtJ^i). tanévre l t l teljesen ingyenes, 
5 Jéldija't* fizető és :i . ösztöndíjas hely jön 

. tőzve „s. járványt idézhet é lő a gyümölcs, 
a zöldség és saláta. A legyek is ter
jeszthetik a járványt! Rovarok általi 
fertőzésre ott kell gondolni, hol pöce-
gödrök és konyhák egymás mellett 
vannak közvetlen. A' typhus-bacillusok 
bekerülnek a vérbe, innen átmennek a 
májba, majd az epe l ió lyagba és szá-

sást iapon a főisteni szolgálatot és az 
azzal j á r ó szertartásokat dr. Szinek' 
Izidor végezte. Nagycsütörtökön pedig 
Wagner Lőrinc apát,' Rácz Endre és 
Parcsami Henrik segédletével végezte a 
szer tar tásokat . Nagypénteken dr. Szinek 

-Izidor p lébános fungálí—~ismét.__jiiíg a 

mára berendezett bentlakás van. A kedvezmé
nyes helyek a közép- vagy polgári iskola IV. 
osztályát szép eredménnyel végzett tanulók
nak fognak adományoztatni. Ezenfelül a du
nántúli református egyházkerület az e kerü
letből való érdemes' fiukat külön is segélyezi. 
A folyamodványok beküldésének határideje 
május 31. napja. 



Húsvéti melléklet. • 

Legyen föltámadás! 
I'.usztulás, z ü l l é s , szétfoszlás. Irét-

ségbesés mindenfelé! Ez a »zojHÓr»,'de 
.való kiállás hallatszik nemzetünk |W. 
jolilH.iiiiak ajkáról a mennydörgő vád 

rfc kétségbeejtő rajszerelet izzó forrósá
gával. És mé l tán! Mintha mindén ne
mes tulajdonság kiveszett volna a ma
gyar lélekből, ami a. multhau ei-ossé, 

...nagygyá tévé: fajának rajongó szerelete; 
nemes önérzet, nemzeti büszkeség, föl-
lángoló hév, ősapáink mély vallásossága 

. hol van mindez-?! 
Hol, merre a gát, amely fiiilarlsa 

é nemzetromboló vész mindent elsüp; 
réssel fenyegető árjait V • 

Savó annak a vére, kit .hazánk 
mái állapota sem képes felrázni (ellen
ségéből. Ilisz akarva, nem akarva is 
izgalomba, hozzák a véri ereinkben, 
t'zik fel, kergetik lel. a szégyentől pi
ruló arcedényeibe, az agyvelő sejtjeibe, 
hogy kinzi) .gyötrelmeket, izgató' vagya
kát segíteni akaró tervekel keltsenek 
lel ott; fel a duzzadó karok izmaiba, 
munkára feszítve azokat — s inig kö
rülöttünk zug a "nemzelpusztitó érdek-
hajsza, mi kábult álomra hajtjuk fejün
két s lessük, várjuk az éjszakába ki
álló szavakat ? 

Korántsem! Lépjünk ki a porondra, 
legyünk, cselekedjünk . hazánk felvirá
goztatásán s munkáljunk közre erkölcsi 
megújhodásán. Minden magyar ember 
jelszava legyen az önzetlen rzeretet, 
mely azt tanítja: gyátnolitsa áz erős a 
a gyengét, támogassa a boldog a sze
rencsétlent! 

Legyen ez a nap feltámadása a 
liszta hitnek és erkölcsnek! Hisz hites 

•erkölcs né lkül 'n incs élei, nincs harmó
nia, nincs boldogság, nincs társadalom, 
nincs önzetlen emberszeretet. Ápoljuk 
lelkünkben ezen nagy eszméket; tart
sunk össze e szent eszmékben lelkes 
melegséggel! 

Vissza a tiszta erkölcsökhöz, mert 
Csak igy leszünk képesek felemélést, 
szabadulást nyújtani az erkölcstelenség 
bűzhödt pocsolyájában fetrengő sok. 
suk ezer elbukott léleknek. 

Legyenek ideál|airik: lslen. haza, 
emberszeretet, '.rajongás a . szépéri, 
a jóért, tiszta e'rkölcs, vallás, a 
munka, a haladás, az euis' jellem, szó
vá I «v§ hánironikusumodern ember! 

balzsama nélkül a kínos; hosszú beteg- ( 
ágynál, a haldokló végvonaglásáiiál az ! 
a s0l< jngadozö tuifoiiiiiiiy. .melyben ina ' 
a' fehér, holnap fekete a divat, — ma ' 
• !m-leg, holnap a hideg,— ma a ned-
ves, holnap a száraz, ma a vérvétel, 

j holnap a vérbeöntés! 

Álljon elő intelligens osztályunk s 
vele született.fniom érzékével, tapinta-

' tóV!l1- képzettségéül ragadja meg.á ve
zetés gyeplőjét minden tekintetben. 

..számoljon.'az idók folyásával, a társa
dalmi és iQgfejlődés követelményeivel. 
Lépjen sűrűbb érintkezésbe az alsóbb 
körökkel, vigye be azokba 'magasabb 
műveltségét. Intelligens osztályunk le
gyen ig-azi- tündöklő mintaképe né- ! 
pütiknek ugy a vallásos éleiben s tiszta 
erkölcsökben, mint a közjó előmozdítá
sa" törekvő niúnkás életben, polgári 
és .'• hazafias erényekben. Szeresse a 
földel, melyhez ezeréves hagyománya 
füzi. Lelkesüljön és fáradozzék hazánk 
iparának fellendüléséért! Becsülje min
denek fölött az időt é s a munkát. Boj
kottól az erkölcsrontó irodalomra, a 
művészet Itlke alatt pusztító epidémi
ákra' Tüzes vassal kelt leperzselni az 
ily vadhajtásokat! Bojkottot a társadalmi 
összejöveteleknél - a léha. erkölcstelen 
beszédekre, á szeretetlen, a durva mo
dorra. Tanuljuk szorgalmasan ne csak 
azt. hogy >mi nem illik,< hanem ami 
sokkal nehezebb feladat azt is, hogy 
mi illik s azt érvényesítsük az éleiben 
minden, alkalommal. 

Fújjuk meg már egyszer a harso
nákat: • emberek, kik tudtok lelkesülni 
Istenért és hazáért, lelkiismereti sza
badságért, va l lásén .* igazságér i , tiszta 
erkölcsökért, sértetlen becsületéri, — 
egyesüljelek! egyesüljetek faji, feleke
zeti, nemi különbség "nélkül az embeí i -
ség legszentebb javainak együttes, kö
zös védelmére! Igy remélhetjük ugyanis 
csak ősapáink puritán erkölcseinek fel-
ujjulását édes magyar hazánk" felviru-
lását s egy szebb, dicsőbb korrá- való 
feltámadását. -

Érezzük át ezen hevítő álmoknak I 
gyötrelmét és csodálatos, gyönyörüsé- | 
gél. amely együtt ösztönöz, hajt és ker- | 
get, hogy a rajszeretet ezredéven át | 
megtartó, erényével, a kétségbeesés ha-
lálloi'véuyénuk a pariján uj hitre éb» 
redt hazaszeretet minden akadálylyal 

A pirostojás. 
Irta. Slrokay Lj)os. . 

San Antal ablakara ininden arra menő 
foltekín'. Egyikiiek-masiknak a "szája is látva 

.marad. Pedig semmi- különös nincs olt. Csu
pán egypár-börzsönyben pirosított tojás, amit 

• nagycsütörtökön pirosítanak s nagypénteken 
hordanak a keresztgyerekeknek. 

Egybáv; piroslojas nagycsütörtökön Suri 
Antal ablakában. Knnyi az egész. Mégis meg-_ 
alt íiiinden'arrazaiejiö:—:•.-'-- - •' 

Egy pötiön, hátulgombolós nadrága le
gényke büszkén magyarázza : 

— Az enyém ám a pirostojás^ Éiles 
anyain pirosilotfa . . . 

Mikor az "öreg Sun meghalt, a gazda
sággal járó összes teher feleségének, meg 
süldő-legény fiának a nyakába szakadt.. Es 
bizony nagyon-nagyon is ránehezedett. Mert 
Suri" néni már kezdett kivénülni a munkából, 
Antal meg még csak kezdett belenőni. A 
rokonság, komaság mind ázon biztatta" Suri 
nénit : . • •••tf-:' • -

• - Sem kénytelen a dologgal, hagyjon 
föl a gazdasággal. 7 

— De mikor benne, nőttem-fel, —- fe
lelte Suri néni. - : .V*" . . 

-— Csak legalább ez a gyerek volna 
nagyi ibb . -: . • 

— Hiszen az ! 
— Hátha elviszik katonának ! 
— Kimentjük. •... 

- r - I g á k . - • -
Azonban minél jobban tellett az idő, 

annál jobban beleunt a gazdálkodással .való 
vesződségbe Suri néni. És lassanként egész" 
mencsvára lett az a gondolat, hogy fiát k i 
menti a katonáságtól és megházasitjá. ' -

ügy is lett. Suri-néni maga járta ki fiát 
a katonaságtól. Akkor aztán ugyancsak maga 
járt utána, hogy (iának feleségnek Ivalót sze
rezzen. S lelt a 20 esztendőre Suri Antal 
házas ember -* 

Lettek tehát a gazdasághoz hárman. 
A fiatal menyecske hamarosan beleta

lálta magát az uj környezetbe és igyekezett 
napának- sikeréBen járni. Még a -szeméből is . 
igyekezett olvasni.: _. • 
7."3'Hááem minél inkább érezte Suri néni 
gyönge voltát, annál inkább akart rendelkezni 
minden dologban és egyre zsémbesebb lett 
fa ki letl volna más, mint a menyecske, á 
céltábla. A menyecske egy darabig ilyenkor 
ész nélkül iparkodott, hogy a kitömi készülő 
vihari lecsendítse. l)e mikor látta, hogy ez 
csak olaj a tüzre-r hogy annál inkább tüzel a 
napa: hagyta az egész dolgot magára. Ámde 
ettől fogva Suri néni mellőzöttnek is érezte 
magát és elkezdett a fiának árulkodni a 
menyére: 

— Minden vasárnap ö megy el a temp
lomba, pedig én is, elakarnék menni! (Azelőtt 
sohase jutott eszébe! I 

— Hát menjen el' édes: anyám is, — 

"Idealizmust kérünk uimWTTOIeT 
hido'fnány, é s művészeiben egyaránt! 

j\ klasszikus ókor é s ' a kereszténység 1 
•Hal ihleteit „hatalmas renaisans örök ! 

s/eps^gii- eszmél legyenek mindenkor 
méltó -tárgyai törekvéseinknek, lelkes.0-
'• -ütiknek. i 

Mii ér a hit és a vallás v igasztaló' 

haladjunk tovább" tovább,.azon.az iiton. 
melynek határkövén lángoló belükkelo.tt 
ragvóg a cél. álmaink álma, minden 
eszményünk e s z m é n y e : . « 2 itjra éledt, 
a régi- 11 tiszta erkölcsök erőssé
gén megdöntlietvtlen-független és hol
don magyar IIUTO. Smied Lajos. 

- • -Az ám. Dé akkor ki főz? 
— Megfőznek szombaton. 
— Persze. Te is annak fogod pártját! 

-* kötött bele. most. meg a fiába. De a fia 
ott hagyta. Ezen aztán még jobban föbnércedr 
és sirl haragjában és mármost annál inkább 

I fujt a, menyecskére. Xem engedte főzni. Vagy 
i ha fözölt. kikapta a főzókanalat a kezéből és 



A 'oldal 

eltolta' á tűzhelytől Vag; pedig mikörott álh 
a menyecske .1 >utóu-knó mellen a legerősebb 
dagasziasbau. akkor zavarta el Mtnét áf or.'g 
a-»/>>uy - alll le-ki a da2á -z!a n.-tk >'• Persze 
nem leti j«. a kenyér K- t i lelt.aj "ka - Ki 
m.i* mm! a itieny.-i--kr , 

Haskui íme uiiii.hn "k uelknl efke/deii 
sinn >- Uleklirt..|:e a -/oiiiszedokal vele. 
I t . . \ fi milyen -/criii<»ilen Hogy r«•!>• J• •»« 
me.ll.Vik llWy -minil ie sem veszik l l»2> 
kiueVetik, I . . ," | ...H.I-. k.^llk Azt.iil megkezdte 
,u árélkodásl. • . -

Ms-z«--zru7 a lojasi. aztán ruliai 
ví j s j magának rajla Most i - selymkeiid..t 
veit. (Pedig ax> édesanyjától kapia Nem tn-
.1..111. kinek akar tetszeni? A ewbje t- Imii
dig tele van cukorral (Egyszer talált a zsebé-
ben egy darai, medve-cukrot Köhögött a 
menyecske, kel krajcár arai veti magúnak 

.'Ezt kutatta f"l a zsebeben az .".reg asszony, 
aki állandóan kutatta • menyecske z-.-i.eii 
Az ám folytatja a/. anrlkoila-i az Breji 
aSatoOf, foíylon nyalakodik M r t-V.- ma-
gának A múltkor i> egy nagy darab—finom 
mákos kalácsot,, találtam a kredencben A 
szolgáló tette oda magának. Az .imj.it>.1 kapta 
Rulönben >>lyan .linóin-* \ " l i . hogj *bá maga 
süli az öreg asszony, li.it s«>lia meg nem eszi, 
de igy a 1-i 'wii édes érzetében, az iitnisó 
morzsáig megette I J . I Z . hogy :\ napig in>-:>-
tekiiilte a gi*>.iir.ii. de .azvrt >.i menye rost 
bánásmódja lelte beieggc • Ezt panaszkodla 
mindenkinek.) 

Araeiletl .a l iu i - f>-ly:>••• ingerelte 
- Meg kenyér**! sem lud sütni. 

•- Maga választotta, — vágta oda a férj. 
Az öreg asszony lattá, hoity erről a 

az "Idáiról Illába piszkálja a fiat. I ial ' fordí
tott egyet a dolgon s megkezdte *i nrliakra 
nézve legkényesebb **tt.drol. 

- — Hát azt. hiszed, hogy téged szeret? 
Ne hidd ! Mért jár akkor k: az udvarra min
den este ' Mért jár .mindig erre az ablak 

' alatt -a I Csorbán Kerkó? A Kuti Marci i - inin-
v dlg i t r jar el. A múltkor is együtt láttam 

beszélgetni, nevetgélni a Tikász Jancsival. , 
.2 •- I Persze, jie.ru este ': 

Kzt aztán annyiszor és annyit hajto
gatta, hogy liat nemcsak' fi'lilüliositi'iti'_ mert 
latla a fia', hogy. itt békesség Ifibbe nem lesz. 
hanem valójában gyanút is f.>*;, >tt. 

Az öreg asszony pedig folytatta 
— Az! hiszed, hogy tetőled van teher

ben? Azt hiszed, hogy lied az a gyerek? Hál 
nem látsz- Hályog van nundaket szemeden? 
Nem luaba gyerek .vagy ' Szegény gyerekem, 
eiles. egyetlen fiam! 

Addig ment >>z a sipakolas. míg egyszer 
aztán Suri Antal szekérré' rakta a teherben 
jaro asszonykát S elküldte -haza azzal az út
ravalóval, hogy .otthon maradhat, neki többel 
nem kell!« ' . 

' ' * : ~ " 
. ". '' «—' * 

AZ'öregSuriiié tijra magara maradt .-'egy 

KK.MKXK-Al.JA lti. s z á m 

•jyik. huj 
lurl h> 

a kl- ül erek. 
-zi'lil'*ra Hogy 

ii az' emberek 
nevet ka(*"t.l 

sz'iti. hogy a 
• i menyecske 
lóéi SurrAn-

bánati *-abb 
•k.-ili.'l.vell 

nn.g az .tuyj.il.'hanem .egyenesen riparan-
c-..!i. h.&y neki uiar most hagyjon Uki-i. fitf 
aV! akarja. KSgfTÉ né pusztítsa" magal. vagy 
valami nagy b>>loiiii"i w legyen 

Erte.a szóra az >*••! Saruiénak .tátva 
I marad! a .-zaja. azután pedig ugy .I.U"-at"tt." 
I mint a ndKÜ kihuzTm"c-uka S eltol tag** 
.csak kerülgettek egymást 

A llléliyecskerői |*-'*1:-. Ii"l 
nia-ik csak «1 elejteti k i - lurl hogv 
-zoletett Hogy éppen-nlv in a 
mint az apja Hogy a/ anyja 
nem meri maga! BintaHii ->-m 
elóit Hnvy a k i - gyerek Aulai 
- hogy erősen nő Aztán b.dlat 
menyecske apja porolni akar. di 
nem engedi, meri az: mondja 1 
lal nem lubáá, csak az anyja 

Sun Antal pedig égyri 
lett - kezdett az. anyjav.il nany 
bánni. Az oreg Surun p>dig egyre >n->-z-
telheteúen gyülol.-ttel nimdofi a inenyecskéré. 
aki. ' szi-rilltt- - lllliuhvl el"l*l>*zle 

•-bTiii i.>iiiiMri-fSiikii>-ii: kei esztendeje lett. 
hogy a iiii'iiy>H'-k>'t clmaria a/ Ore| >urin>> a 
haztol Azalatt az'>>T>-- >iinuen látszott meg 
legj.it.bau az idö. i.gvr>- leheiellenebli es 
nyi-oi-i"bb leli. Ks megérte azl. Itogy a lég
i i . . LpMabb !ibapa.-zt>>i l - Ixibilldot ilz>>lt be-
I.'.le S Illába kérleli.- a tia. Inába beszeli 
neki okosan! mind n.-iii használt. 

Kgy-zer azian nagy dolog l>>rt<-iit Sun 
Aulai km' -'z.antolt' a uiezón. mikor -nagy 
li-U-k.-zakad.a .-saladnak erle. hogy Jéijjém 
azoiiii.il i.a.a, mert b.ij van Az óreg.asszony 
a szomszéd gyerekekkel allt nagy p'.rbeii. 
mik.ir hirtelen elesett s nem tudott fölkelni 
Dny-Vittek be a -z.-Kiba. Hal kezét, bál la
tiul nem Inrja. a j"l.ü>.!is' c-ak alig. A fejei 
egy picii tudja mozgatni. Csak a -^zemc jár. 
meg .b..|"g. mint a néma. • 

- -Szaladtak, orvosért.. Az azt mondta, 
hogy szélütést kap-itt s' ha bi>íf' nem pusztul 
í>. de s>iha i-p nem lesz többet.. Az fL'esz 
l>alfi-le. -ze|ütéses, ' 

Az oreg Síiriii.- egész nap bolog.- Iiogy 
-i-iiki n.-in érii. .unt akar mondani, 'vagy hogy 
akaKc.égyáltaláii. Egya-ittony;incg egy >ze>l-
gátó vaunak állandóan mellelte. s akarnak ál- ' 
famíliáit segítségén' lenni. De ha néni' értik, J 
mit akar Hsak a szemé jár s abból ugyahki 
okosodik ki? Kgy -z.-lutótt emberéből! 

Klkenleznek tőle mindent, mit akar? 
Csak a jobb-kézét niozdnja meg néha. 
meg mintha a fejét is egy-.egv picit. 
De mit ért .ebből az ember ? 

Talán akarna*enni - vélekedik az 
egyik. 

Fogják a tej.- edényt, hogy töltenek a 
szájába. Az ám' Ugy Összeszorítja a fogát, 
hogy. harapófogóval nem lehetne szétnyitni a 
-zaját. 

-Nohát mi kCII 'néki V •— nez ''tehetet
lenül egymásra a két nő. 

liehivják Antalt Talán az V.hlire me»v 

Hal i i igaz. amit mondott r.r-
A -z.-lu!--:: asszonynak gyöngén m.-.. 

mozdul a feje jobbra balra rázza a fej.i 

A -zrlutoü asszony ágyastéiso egy u -
ruio. menyecske ul AmüSl -a szélűtotl aánzom 
párnáját igazgatva '..dasikbk a menyecske 
keze napa jobb k>'Zebi-z. a lieteg asszony la-

I gyan, lassan iii.-g-meguniogatja a ineny.-e-k-' 
. kezét, karjai 

I ! - a sz.'liiioti asszony szeméből pere^ 
I i k.'.nny <•• 

Egy pott>>ii. hátulgombolós iiadrágrj 
legényke pedig az tm-lajii.batt büszkén ma-
gyai.tzza 

— A/ enyém ÖIU a piros lojas' Kde-
anyain pirosította . . . 

A lélek művelése. 
A termeszét egyenlő uiértekivel -rh+pi 

születésekor mindenkinek a jó és rossz, 
rul. szép es aeiiies iránt való hajlamo
kat Különféle körülmények, viszonyok 
folytán azonban majd az egyik, majd a 
másik nagyobb mértékben fejlődik ki 
benne K/.eket a körülményeket, 
viszonyokat befolyásolni kötelessége első 
sorliaii',a szülőknek, s esak másod sor-
ball a tanítóknak. 

Az intelligens, müveit szülő, ha 
tanulmányozza gyermekét, a kellő idő
beli észreveszi: mire vaifliajlaina, melyik 
tulajdonsága fejlődött ki kisebb vagy 
nagyobb mértékben : az ily szülő módját 
ejtheti elnyomni a rossz iránti hajlamot 
és felébresztheti, a jó iránt való érzéket 

. Nehéz l'elailat gyermeket nevelni, 
sajnos, sok szülő nem tudja: mi az. 
vagy nem akarja tudni, a tanítókra 
hárul a gyermek tanítása mellett a ne
velés is. Ennek azonban a mai rend
szer mellett nem felelnek meg. 

Lépten-nyomon azt tapasztaljuk, 
hogy az iskolákban tanítanak az iskolá
nak ej- nem az életnek, az iskolából ki
került fiatalság képzettsége egyoldalii; 
nem müveit.-kevés az érzéke a szép, a 
nemes, a művészi iránt, hiányzik náluk 
a lélek művelése. A küLsöre adnak, ném 
az egyéni - értékre, emberben . az 
embert nem tudják keresni, nem is ta
lálhatják: a ló a fonna nem a lényeg. 

Emelnek fényes iskolákat, de elet 
nincs benne, olyan mint a vászonra 
lestelt láng. látszik, hogy ég, de nem 
melegít. 

-Milyen visszataszító a mai társada
lom hangja, mily rusztikus, mily léha a 
modor, mily üres frázisokkal töltik az 
időt,-szellem-sziporkázásról szó sem le
het, az eszmecsere kis körre szoritko- • 
z í t , hisz a bölcselet a tudósok kenyere, 
az itediV iinalmiw Á' - A i z i o 

át a.tagjait s ősztouőzié -a munkában. Ks 
nem győzött eleget rábeszélni az elkergetett 
menyecskére. Sun Antal egy ideig csak el
hallgatta a folytonos ócsárlást Hanem mikor 
kezdett a jobbik eszére térni és a méltatlan 
bántalmazás tudatara ébredni: megszólalt a 
lelkiismereté. Nemcsak hogy nem hallgatta 

^B***^^^W^'TTfl'a^>^^>í^^zéTm^-B^kT^ 
beszelni az anyjának. NiniL Az .'.reg asszony
nak könnyezik a szeme " 

^A/szélütütt asszony.sir!. Antal megér
tette az anyját. 

— Haza hozzam az asszonyt? , 
A -szétütött asszonynak" szinte öinlií a 

könnye. _ . 

lese -utzarr, a T é n y e pedig blazírt. A 
iiiiitárlaton legtöbben azok vannak, kik 
kötelességből -jelennek meg, -8 kik a 
jour-on akarnak arról beszélni,' de vajmi 
kevés azok száma, kik élvezni akarják 
a szépet. 

Hi res eszthetikusunk Greguss Ágost, 
jól mondta, ignoti nulla cupido, a tu-

http://me.ll.Vik
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• dalian nem kivan semmit Min 
U k í gyönyört szerez az embernek a 
költészet, a festészet, a zene. különféle 
képzőművészet! A müveit lelkű tértin 
mindén tettével elárulja énjét; a gyé
mánt igaz, hogy a homokban is gyémánt, 
ile csiszolva van csak igazi értéke. -
jev van az éiiibér is. 

A lelki műveltség teszi az embert 
emberré. Minő élvezel egy Carmen 
operát avagy^ egy Mendelsohnt végig
hallgatni, erről csak annak lehet fogalma, 
akinek van' zenei érzéke; aminthogy 
i-ak az tud egy liemlirnnd-képct. Böckliiit 
vagy Munkácsyt tanulmányozni, aki 
tudja, mi a művészi szép 

Pedig nem volna szabad elfelejteni, 
hogy mindéit éló lény tagja a társada
lomnak, mindén tagnak kötelessége van 
önmagával szemben, tökéletesíteni, mű
velni magát, hogy a lom hasznos 
tagja lehessen; csak igy rójja le köte
lességét a társadalommal szemben. Ha 
az ifjú ennek a tudatára ébred, akkor 
iuái- tud valamit, akkor a vágy a töké
letesedés felé nem engedi csüggedni, a 
lelkierő fokozódik benne s igy lesz ké
pes az akarata sok akadályt legyőzni, 
esak igy nemesül lelkünk. 

Minél többet tanulunk, annál inkább 
észrevesszük, hogy keveset tudunk; az 
iskolákba a régi. holt klasszikusok he
lyett modern remekírókat kell bevenni, 
az ifjakat az életnek tanítsák. Festészet, 
zene, képzőművészet nyerjen hajlékot a 
-fényes iskolákban, ne a sokféle hábo
rúkkal töltsék meg az elméjüket, ne az 
ostoba logarithmusokkal, hanem feljesz 
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az AiivIm k.iUeammliair tamil. 
- egy hu-zarezred.-siiek színien 
a^oia osztrák bencéssé vall lia. 

Alighogy leroóétnk az uti 
Montoriora, az aranyhegyre! Jipvmtagaága 
agavék. kaktuszuk, pumpái akaelak. itt-oít egy 
kaics-u pálma köszöntgetnek az ut mentén 
ront a lenai nyílt. netlCwa, tágas, a kilátás 
párjai ritkítja Kénykép- es m zaik árusok es 
tolakodó gy.-rk.Vek itt is lábatlankodnak, de 
a látvány ohj elragadó, hogy semmiféle ro
mai kalmár meg nem ronthatja. 

lí.. ma. az ó-világ városa, á városuk ki-
rályasszooya leksz.ik előttimk. a királyi kin
csek gazdag tarhazaképen A haztenger fölötl 
s-zamtalaíi kupola, torony integet az egészet 
szelíd halmok koszorúja ekésili. A deli verő
fényes nap dicsfényt ont reá 9 köröskőiiil az 
ábrándokba (ingató Campagna a .határ ta lan 
rónaság terpeszkedik az egész 'gyönyörű kép 
keretéig, a kéklő hegy láncolatig. . . . . " 

\ b ing. • hl fények mígBI ezüstszür 
kes fényben ring a szl. -Péter kupolája. A 
háztengerekböl ..ria.-i arányokban bontakozik 
s a föbbi kupola törpeképen t e k i n t g e t fel hoz
zája. Az angyalvar, a v i l l a Medici, hol Gali
l e i l a k o t t , a H u i r i n a l , Xero tornya, —- az 
Ara felivel. Sta Maria a Maggioreval egy 
csoportot képező capitóliuni, — a Palatínus, 
Co losseum, a zöldbe borult Olius 9 a kopasz 
Montetestacciö é s a sok o r o m . torony, kupola, 
m i n d külön-külön emelkednek ki a nagy 
tömegből. 

A haltérben bitszik a hegyek illatos 
1 káprázatos kék levegője: az albán hegység, 
I a Marino, Rocca d i l'apa és Frascali csillogó-
j villogó fehér házaival. Jobbról a puszta, ter-

SZék a szép iránti érzékét és mutassák • meszeden, gyijkos róná nyúlik el 3 .belevész 
meg az utat, a módot: miként lesz ne
mes a sziv, S ezáltal az ember. 

Marion Adolf dr. 

Biblia 
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.1 p r lephet, mint sieatrtg homokja. 
Fehértó csontokat. A könyvek átka, 
.1 lágy moly is leslem hiába rágja, 
Ölébe zárhal dohos simák ltollja: . 

Jhilálom nincs nekem! Éltem le nem rontja 
Moly vagy penész. A gránitok sziklája 
AHil kihat igéim igazsága, / 
Vile lehel szivek selmékré ontja. 

A fény nem bánt. A fény magam vagyok, 
Gyötört szivek s lelkek homályira 
Derűt hintek s gyögyilö balzsamot: 
•Vem kötáblán » papíron- élek én, • 
aéjiek szivébe 0, az l,r i'ra. 

Mám mmmmmmm 

a látóhatár peremén látszó ezüstszínű sávba, 
] a tengerbe. Szinte lehetetlen betelni e kép 

szemléletével, felejthctetleufil, kiirllialatlanul 
akar bevésődni lelkünkbe. 

Ragyogó fogatok robognak az utón föl
felé; conviclusbeli fiuk és papnövendékek sé
tálgatnak tarkaszinü egyenruhákban: a naza-
rénus kollégium előkelő növendékei lakkcipő
ben, frakkban, cilinderlien, fehér keztyiisen, a 
propagandistát piros cingulussal, — talán 
egyike-másika vérét ontja majd a hitért, tá
vol a vad népek közöli — salesíanusok, fran
ciskánusok, karmeliták, dominikánusok, idegen 
s belföldi Hjak láthatok itt, tarka szinvegyü-
lelben 

A terrasz háttériben áll S. Metró in 
.Monturjo nevű kis templom. Ide szokott sok-
szoi jaiogaliii—l.oyolat al. Ignác, Itt lakott 
ugyanis gvónlatöja s Ut mondott sokszor mi
séi. Vájjon gyönyörködött-e néha az örök vá
ros sok tornyában? Azt mondják, hogy min
dig egbe néző szemmel szokott járni s tőle 

1 ered e monda;: ' liidorodnni á földtől,h; 

HKlill XES1 VÉ&BW-

Római emlékek. 
Izgalmas tengeri s várakozással tehsza-

>idi utazás után _ yegrc eljutottam Bn-
.'•' én, meg két útitársam. Az állomáson 

(hagyat szivek magyar szóval, fogadtak: egy 

-.raz 

mái 

3IT szemléiéin. |P"R-iTff!S_lőéy5nT^öTy^ 
szeme-végigsiklo11 a szent városon,- szenté- j 
iy-ein. kolostorain, a martyrok csontjain és 
ereklyéin és lattá. Hitül ragyog ez az iij 
Sioh, — nem- kellelt-e gondolkodnia. hogy 
mily szép lehet a mennyország, ha már a 
föld is ilyeti gyönyörű. A kis templom . sp; -
nyol alapítvány, építője Brammahle. Legbe-
(ves.-bb kep.-I'iotiib-- fn-.-kiija: Krisztus meg
ostorozta tiisa. melynek vázlatát Michelangelo 

készítette. Melletle van Róma vizvezclekéi-
llek'egvik legszebbje :\r a.pia Paola, V. Pál 

-jjapa alkotása. 
A nap immár leinenólien. Hibor tűzben 

eg a halár, eg a liázteuger. Valahol- a ráros 
szelén megkondul egy harang,. miliiba kon
gatnának: Utána egy másik, a harmadik, ne
gyedik, tizedik s ludja Isten hányadik. A le
vegő telisteli lessen harangmuzsikaval,' a sziv 
ájtatos hangulattal: leröpülnek a kalapok, az 
arcokra áhítat ül Őrangyalán harangoznak 
1 Isszelmzzuk keblünkön a kabátot mert hű
vös van; gyorsan kilépőnk; hallgatunk, mert 
tudja Isten, a szivünk mélyén forr. izzik va
lami különös, valami szóba nem foglalható 
valami, de édes. hangulatos érzelem 

Van a Co'rso Vitt.írni Kminanuelen egy 
kicsi, csendes templomocska: San l'auialeon. 
a piaristák anyaháza. Bármilyen elhagyott 
félrezugon áll is, imádkozó sohasem hiányzik 
belőle. Kiles apák s anyák vezetik be kézen 
gyermekeiket, kiknek kezében olt á könyv
táska. --

Persze, olyan áradatban, mint ItHS.-
augusztusában, nem özönlik bele most az 
emberek sokasága. Minden épkézláb ember a 
San Pantaleonba sietett akkor,'ahol kiterítve 
holtan feküdt Kalasansi sz. József. Az egész 
varos ismerte ezt a jóságos, tiszteletre méltó 
férfiút, aki sok száz gyermeket tanított s oly 
szentül élt. Ahány sái.la, néma, süket, beteg, 
Ugyefogyott ember csak volt Rómában; az 
mind San Pantaleon felé tartott. Amott jám
bor asszonyok hat hónap óta fekvő barátnő
jüket viszik karjukon; itt meg egy erős férfi 
siet, ölében beteg feleségével. A ravatal kö
rül, melyen az agg nyugodtan, fönséges bé
kével arcán, mintha csak aludnék, ugy fek
szik, kavarog a néptömeg, ugy, hogy az ört-
állő páterek képtelenek rendet tartani s a 
svájci testőrök is csak nagynehezen állították 
helyre. A templom előtt összetorlódó tömeg í 
benyomta a kapat, sokan a háztetőn át to
lakodtak he a kolostorba? mert attól tartot
tak, hogy titokban temetik el a szent férfiút. 

Most a főoltár alatt pihen a szerény 
spáilyol teste; még csak a név sem jelzi a 
nyugvóhelyét. Mar az egyetemen hozzá szo
kott ahhoz, hogy napjában csak egyszer egyék 
csak azért, hogy több ideje jusson a tanu
lásra és imádságra. Mikor egy fiatal, gazdag' 
leány beleszerelelt ott hagyta az egyetemet 
és több esztendei munkálkodás után zarándok-
képen Rómába ment s attól fogva 30 éven 
át nap-nap után meglátogatja Róma hét fő
templomai, végigjárja- -a- kórházakat, majd 
meg az utcán tanítgatja az elhagyott, szegény
gyermekeket. S. Dorothea igy Trastevere kicsi 
templomi töveben nyitott először i.-kolát. 
Csakhamar 900 tanítványa és 18 segédje 
tett* .Kz.a piarista rend IW'.lrsöje Nem v. ll a" 
vmégnaK az. .a 'mel tösaga, amelyért elhagyI: 
volna kis diákjait.'' >•• 

Kzek közül legszívesebben a leggyöngéb-
bekkel. azapTókkal és a legelhanyagoltabbak-
kal foglalkozott. Mosl is meg van még a 
szoba, ahol lakott és tanított: ugy van min
den, 111 int az 0 idejében. Maga Söpörte az Is
kolát, tisztogatta a padokat. metszeU 'tanítvá
nyainak lúdtollat. Kilencvenket éves korában 
is együtt térdeli a fiakkal, mikor az áldozás-

a * * " 
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hoz járultak velük imádkozott, könnyekkel 
széniében # . : 

A ragyogó l'iazza N'ovonán az ut sz! 
Ágoston teiiyloinaba vezet, l ' i kőlépcsőn ju t ; ' 
hatni bele. Szeműnk végtgslklik a nagy. há-

, romhajós templomon Rafael Isaiás prófétá
ján. SaiisMiviuo Madonnáján,'« romái nép e 
legkedvesebb n. ..i vám szobrán s elvezet a fő
oltár balfelőli kápo:jnáj»ha, sz. Mónika kopor
sójához. Itt njugszik az fl szent, az ő híres 
fiának templomában. Az edes anyáknak ez 
ideális példaképe zöld poryhyr koporsóban 
alussza almait. Míg- élt. Szive minden dobba
nása á fiáé volt, a rossz útra tévedt liué. 
Több mint tizenkét évén át hullott a könny 
szeméből, égett sziv* nz áldozat, lemondás 
sorvasztó* tüzében, Skhogy liái a jó utrá 
térítse. Az ö imádsága, szeretete nélkül nem 
lett, volna a fiából az, aki lett, az a férfiú, 
milyen minden ltXl esztendőben csak egy 
születik, Nincs a napnak nk az" időszaka, 
hogy az ember imádkozó édesauyát ne lelne 
sírjánál. Mennyi fohász, mennyi!: v meny
nyi könyörgés olvad össze az övével: meny
nyi víg ztal's, hány teljesedésbe ment vagy 
f-' id az ő teteménél' 

Egy kis kerülővel sz. Ignác templomába 
juthatni. Xem hiszem, hogy az óriás, hatal
mas templom kedvéért jönnek ide ily sokan 
az emberek A mágnes, mely a szivet vonzza, 
az a csillag, amely a jobb ká|>olnájában . ra
gyog. Szt Alajos koporsója ez a csillag; 
üvegfal mögött k.k laznrkö sírban fekszik az 
angyali ifjn. akinek tetteiről mit sem tud a 
világtörténelem, de még rendjének története 
sem, sőt még a tudomány sem és mégis 
neve ma. történelmi * név, eszme s egyúttal 
eszménykép, kedves és uépszcro, melynek di
csőségét hirdeti az a sok arany, ezüst szív, 
ékszer éS drága ajándék, mely a kápolna fa
lait ékesíti. Bármikor lép ide az ember, imád
kozó fiukat, leányokat mindig láthat e költői 
szépségű, bájos helyen. ,-,-' 

Nem messze ide áll ~a-dominikánusok 
temploma, a S. Mária sopra Minerva. Előre 
a térén egy kőelefant. bálán egy obcHskkel, 
amely már Xabukcdoiioznr Idejében megvolt 
s csak 1665 ben került az elefánt hálára. 
Rómának ez az egyetlen gótstilü temploma: 
azon a helyen van, ahol l'ompejus Minerva 
temploma állott, A háttérből két mécsnek lo
bogó világa csillog (elénk: Siena anmyvirágá
nak sirja mellett égnek. Itt nyugszik ugyanis 
az a kedves leányka, akit a •világtörténelem 
legcsodásabh jelenségének- tartanak az em
berek. Itt várja a feltámadást, a kinek ér
deme és dicsősége, hogy a pápák Avign.in
ból visszatértek Rómába s aki inkább égi 
lény, angyal, mintsem föld szülötte. Sienai 
szent Katalin sirja mellett olyan jól esik az 
imádság. Mikor fél-fel lobban a mécsnek"! 

apáca finom. arcára;, aki festett szoborbanTek-

- Ez a kis körséta alig kerül több' ülőbe 
euy negyedóránál. S így: sétálhatni Rómában 
akar minden nap oly helyeken, ahol nemes 
érzelmek fakadnak a szívben, tagul a lelek 
látóhatára s az akarat jóra buzdul 

ik azl 

szik,- áz ember azt hiszi, hogy csakugyan al
szik s szinte aggódás fogja el a" szivet'a tö
rékeny, filigrán leány közelében. Michelangelo 
hires Krisztus szobra szelíden néz reánk; 
közbe-közbe megjelenik egy fehér dominiká
nus, hogy az oltáron igazítson valamit, a 
szomszéd szentségká|>oYnában pedig reszketve 
égnek a mécsek s reszkető fényt vetnek a 
magányosan, csendüén^jtaloskodóra. 

. . . A nagy laterani basihkával átellenben 
van a Seal a Santa, a szent lépcső kápolnája. 
Ezen a lépcsőn ment C l i'.lvözilö. miután 
megostorozták, arra-a terá-zra, honnan Pilá
tus a népnek bemutatta: Ecce homo.' Xem 
Igen akad meg hely. amely szelídebben s 
mégis mélyreható érzéseket fakasztaná áz 
emberi 'szírben A pitvarban ott .van egy'elől 
az áruló .Indás márványszobra abban a pil
lanatban, miilőn megcsókolja Jótevő: meste
rei, másfelől az Ecce homo megrázó alakja. 
2# széles és bosszú máiváylépesőn megy. föl 
az ember térdenállva az emelvényre: a' lép
cső faluirk.daliul van boriivá, itt-ott Dé 
zeít nyilasokkal, melyeken á t látllal. 
Üdvözítő vérének nyomai Áhitatcis csend ho- ! újra hio 
nol; pedigszázan es százan ajtatoskod::ak it
ten, Csak fohászok" sz v'!anak a levegőben, s 
némáit, szótlanul beszél a szív, a lélek a 
maga ügyes-bajos dolgairól az Üdvözítővel, 
.ö : egykor itten roskadozva lépdegélt, 

Es az ö szenvedése .annyira megkapja 
Jelkünket, hogy amikor átmegyünk az ő szent 
kérészijének templomába, bár ragyog, moso
lyog a nap. kedélyünk- még se.a tud fcl-
vid*'TbiI "• 77: ••".,•" •". ":-,-•,: """•:' :"! 

Ciceró, a rómaiak nagy szónoka, így 
szolt egy Ízben: »Gonosztett a római polgárt 
bilincsbe verni: szörny-tett megverni, szinte 
apagyilkosság megölni: — de keresztre feszí
teni — mit mondjak róla? Nincs szó, mely 
e büntetésnek fellázító voltat kifejezze.. 

S nekünk ez a kereszlla mégis drága 
ereklyénk. Jézus halála után római szokás 
szerinl a keresztre feszitette sirjai közelé
ben ásták eJ a három keresztet. Idők folytán 
pogány templomok és oltárok, emelésével 
szeiitségteleiiitették el_ a pogány tsászá.ok 
ama helyeket hol Krisztus urunk élt ésszen-
vedétt s alud egykor Jézus drágalátos vére 
hullott, a pogányok zajos mulatságban, för
telmes bűnökben tobzódtak. A 4. század'ele
jén hős elhatározás' támadt Xagy Konstantin 
császár 80 éves édesanyjának, sz. Ilonának 
félkében. Elzarándokolt Jeruzsálembe, hogy a 
szent helyeket megtisztítsa a pogányok becs-
telenségétöl. Lerontotta a pogány templomo
kat s elhordatta a felhalmozódott törmeléket 

Munka közben ráakadtak a kősziklába 
vágott szent sírra s mellette három kereszt
fára. Kétségkívül, egyikükön füglltt a 'Még
váltó. De melyiken? A legenda szerint Maka-
rius, jeruzsálemi püspök nyilvános ájtatussá-

i 

reszt megtalálásának az ünnepe. A bo ldog 

Ilona fiának, Konstantinnak küldött egy rész) 
a drága ereklyéből: a masikat megőrzés 
végett Rómában, a. tőle épített staCrooe tem
plomba. :t harmadikat pedig az.. épülő szent 
s i r templomban helyezték el. 

i i ! i . esztendőben I I . • Chosroés, perzsa 
király, a keresztények halálos ellensége, meg
támadta .lernzsaleiíiel s a zsidók segitst'gcvel 
be is v.'tte. Rémséges mészárlást követett el 
s magával vitte a legdrágább kincseket, köztük 
a sz. keresztet is. azon .reményben, hogy a 
keresztények nagy váltságdijat fizetnek majd 
érte. A foglyul esett patriarcba szemeláttára 
egy ezüst ládába zárták, lepecsételték s erős" 
toronyban öjízleilek a keresztfát Heraklius 
császár békél akart kötni a perzsa királlyal, 
de gúnynál egyebet nem kapott. Kétségbeesett 
tanácstalanságában ott akarta hagyni Kons
tantinápolyt s Afrikába szándékozott menői. 
Ekkor elébe állott Sergiós, a főváros patri-
arcbája, s addig kert-könyörgöll, mig csak 

perzsákkal. Most. 
aztán győzött s a sz. keresztet diadallal 
hozta vissza Konstantinápolyija 628-ban. 

Egy évre rá Jeruzsálembe vitték vissza 
a keresztfát. Soha még a varos, ojy díszesen 
nem ragyogott mint ekkor. Heraklius fényes 
kiséretlel tartott a kálvária felé. Csá
szári öltözetben ő maga vitte vállán a kereszt
fát Da mikor a város'kapujához ért, mely a 
Golgothára visz. — mondja a_ legenda — 
mintha lába 

üfíi^i'̂ f'li'í^liifcVlá^f7' Jezuzsálein konVörgJ 
u r ^ 

?. Jeluzsalein könvörgött az 
töl valabogy .lezusAereszt-rhoz: ismertesse 

I jé).-Erre egy előkelő, halálos beteg asszonyt 
j hoztak oda i odaértették a három kereszt 
: mindegyikéhez. A kéj;, elsőnél semmit sem 
j vettek észre, de amikor a harmadikhoz-,ér-
' tették, az asszony nyomban egészséges lett. 

Örömmámorban úszott az embersokaság a 
csodának tanuja, s vele ünnepelt áz egész 

, kereszténység, mert felelte az Ur keresztjét. 
Ennek emléknapja a május 'l.-a: a szent ke-' 

yökeret vert volna, se előre, se 
bátra lépni nem tudott. A nép szörnyűködött, 
a kiséret nem tudott hova lenni félelmében. 
Ekkor a város püspöke térdre borult, buzgón 
imádkozott s aztán igy szólt: 

— Mit gondolsz, felséges uram, méltó 
vagy-e drága ruhádban vinni a szegény Jézus 
keresztfáját Ruhád ragyog az aranytól, gyüngy-
és drágakőtől, Jézus ruhája pedig szegényes 
volt és fogyatékos: — fejeden drága korona 
szórja a fényt: Jézus fejét töviskorona borí
totta; — lábadat gyöngyös- cipő födi; Jézus 
lába mezjtelen volt. 

Erre a császár letette, méltósága jelvé
nyeit s könnyű szerrel vitte föl a keresztet. 
A nép arcra borult s" hálás szívvel áldotta 
az. Urat Ez esemény ünnepnapja szepl. 14-e. 
a sz. kereszt felmagasztalásának ünnepe! 

; Es azóta a keresztla ott van a sz. sir 
templomában. Drága ereklyénk az nekünk: 
mert .a keresztben vagyon az üdvösség, a 

j keresztben az élet,.a keresztben ótalom az 
ellenségtől. A keresztről mennyei érzelmek fa
kadnak, a keresztről lelki erő, a keresztről 
szívbeli örvendetesség ered. A keresztben van 
a színe-java istenesség, a keresztben a töké
letesség fény-csomója. Nincs üdvösség, nincs 
remény az örök életre másban, mint a ke
resztben. Vedd tehát magadra keresztedet — 

híoialja á K^KgrWfimmmrmmmm 
bemégy az örök életre. 0 előre ment, kereszt 
a vállán s meghalt éretted á kereszten, hogy. 
te szintén viseljed magad keresztjét s a ke* 
reszten halni kívánkozzál. Mert ha vele meg-
halsz^vele viszont élni is fogsz; s ha társa 
lész a szenvedésben, .az lész a dicsőségben is'. 

( - * - ) 
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KKMKNKSAIJA oldal. 

D a l o k n é l k ü l . 

Nem tudok én nótát, nincsen daios kedvem 
Hej! pedig azelőtt, hej. de könnyen zengtem. 
Nem találok hangot, pedig lók a húrok 
£s a húrok közé most is csak ugy nyúlok. 
Mint azelőtt régen. 

De tudom, hogy egyszer kei; dalclncm nékem. 
Kitör a szikemből az 'ajkamra, érzem. 
Ha maid hirül hozza Vadgalamb v>agy fecsxi. 
Hogu legygyürüt húztak bársonyos kezedre. 
— Az lesz csak a nóta! 

Zeng majd a hegedű, mint nem' már régóta. 
Igaz- _Jst?n hozzád" ez zeneg majd róla. 
Bánom is én' akkor, ha reped is fája. 
Nem lesz ugy se szükség énekre, nótára 
Soha. soha "többé. • 

Repedjen a fája, szakadjon , a húrja! . ' 
— Nem lesz, aki rajta a nótákat húzza . . 
...Nem! Meg ne repedjen, lesz aztán is ének, 

£ Csendes kísérője rózsám életének. 
Ki elpször csalt ki dalt az ajakamra. 
— Tiéd lesz éz ének. 

- NAQY FERFaNG. 

>iesege-

-ag.+f-,/ ,-, bajában; azért »»». hogy kezére 
j . - r J u u minden békességei embernek az í 
bajákin bánalábnr Mennyit iu..i,dta fel 
nek odahaza 

— Xe «irj anyjuk 
Déhí^f engedj, hogy 
rajiunk ! . 

•v :•• ••-szuny esak rázta' á fejét.. Mintha 
I mákszemet sem Ijizöli volna a hatalmas var-
i megyéhez. 

' >tt a V irinegy e. 
igázialiraság essek 

asszonynak 
róla, hogf 

A vármegyén. 
Szölösi Imre kereste a vármegyét Ron

gyos inődeii kereste: szél borzolta őszbe 
isavarodó bajuszát, e^ő verte zsinóros _ kék 
dolmányát s ő csak rótta étlen-* zontjen 
Szombathelynek sok utczáját. Nagy bajban 
volt. Csak a vármegye segíthetett Jraj ' i -

Hanem hát a vármegye nem talált" 
Tizszer-hus7szor is megkérdeste: 

Merre va.g a varmegye ? 
Csahogy az emberek, mintha soha hirét 

sem hallották volna a tekintetes varmegye-
nek. mosolyogva meniek el mellette. Akadt 
olyan is, a ki bolonddá tette. Nagy házat 
mutatott neki: . . •" 

Oda menjen atyafi, abban keresse— 
* mondta hidegen s a f-'tépnél hagyta. 

Szőlősi Imre nem igen bízott hozzá. 
Hogyan lat-hátik a vármegye egy házban ? 
S ha még akkora völnals , hogyan férhetne 
el benne, mikor egyszer a vármegye akkora, 
hogy abba városok meg falvak beleférnek 

A kíváncsiság mégis bevitte abba a 
házba. Hanem hál ugy volt, a mit előre 
elgondolta! Eibberrel elegendővel találkozol', 
egyiknek-másiknak piros bugyogója is volt 
de a vármegyének se h're, se hamva. 

Szólni nem szólt senkinek; félt, hogy 
meg jobban kinevetik. Csendesen, nesztelen 
sompolygott le a lépcsőkon, kiment az utczára 
s most megint újból kezdhette a keresést 

í z t ó i i i n e g j o ] 
éstf zuhogott, a csatornák vödörrel öntötték 
a vizet, de ő azzal mind nem törődött volna, 
esak ráakadt volna a-vármegyíre! 

Innen-onnan pedig esteledni is készült 
Mélységes elkeseredés kezdett erőt venni a 
boldogtalan falusi emberen. Mert hát hogyan ? 
o most szégyen-szemre hazamenjen? Mennyi 
reménykedés lakott szivében réggel még ! 
mert hát igenis, a vármegye tesz majd igaz-

M-..-I (ledig itt van ' Még az 
lesz. máza De lehet Szölösi l.nri 
a varmegyét nem találja ? 

l-.lkesere.il' -sel linzta magát egy nagy 
haz kapuszme alá. Ott legalább védve volt-
félig-meddig a gyehenna időjárás ellen s a 
gondolatait is könnyebben .'űzhette a mellett 

. • istrángra '.TT* - j .' 
Sok ember j.'.lt-menl körülötte, mert 

• hátra ház korcsma volt és korcsmában sok-
! embernek y-öl kereseté! Szölösi Imrébe 
I meg még sem botlott senki sem 

Kivéve gy brugós <•! 
j Bőgőt hozott a hálán s .az a zeneszer-
| szám ngj feküdt a derekán keresztül, hogy 
I amikor vele belefordult a kapuszin alá, éppen 

nekilódult az ott ácsorgó embernek. 
— Nem látsz? — riadt Szölösi Imre 

bo.-z" <<\ a cigányra. 
. .:^—-Kn látok — telelt a cigány nyugodtan 

1 — hanem a bőgöm éjien tegnap vakult meg. 
Reggeli); muzsikaltunk a vármegyének. 

— Al i ! tört ki Szőlősi Imre szen
vedélyes izgatottsággal —• s most hol- van a 
vármegye? 

— Aluszik — volt a kedélyes válasz 
— ha ugyan eddig még ki nem aludta magát 

— Azért nem '- 'áltam — sóhajtott föl 
Szőlősi. — Most tudom, miért nem találtam. 

— Mit nem tatáit, atyafi? — kérdezte 
egy fekete ruhás úriember, ki már néhány 
pillanatig ott állott melleUBk. A két ember 
meg a hatalmas bőgő éppen eladottak az út
j á t Igy hát meghallotta, mit beszéltek. 
. ; Szölösi-Imre ijedten meredt az úriem
berré. Nem tudta.- hamarjában, mit feleljen 

— A vármegyét nem találta, kelmed? 
— kérdezte amaz megint. 

— Ige..is, hogy azt — hagyta rá Szőlősi. 
.Nagy bajban vagyok, kiben csak a Vármegye 

tudna segítségemre leni" . •— 
— Nem . mondana el ? — biztatta a 

másik jé képpel. 
—" Nagy sora van annak, tekintetes ur 

— fohászkodott újból az egyszerű ember. A 
lányomat férjhez akartam adni, tetszik tudni. 

— Hát aztán? 
— Hát aztán abnáriomot meg ágyat 

csak kellett volna vele adnom, no nem igaz ? 
— Természetesen. 
— I.ám mondom, ezt kellett volna csi

náltatnom. De hát fenyőfából csináltassam ? 
láriomban a 

diófának nincsen párja. Ks nekemvoTlegy 
diófám odahaza. Ott állott a szomszédom 
pajtája mellett: apám ültette még s ott ál
lottam mellette, amikor ültette, olyan igaz, 
mint hogy nap jár az égen. KHiiszi-e azt ne
kem a tekintetes ur?.-

— Miért ne hinném? 
Mert a törvény nem hiszi. Mikor a 

fát ki akartam vágni, a szomszédom rám tör, 

: ne bántsam az ő faját. Az ő fáját? — inon-
1 dok én. Hanem arra mar a szomszédasszony 
j i> elökeveredett valahonnan s olyan pörpatvar! 
! cselek .lett meg, hogy en, elhigyje tekintetes 
I ur. békés ember vagyok, soha senkivél nem 

veszekedtem, én elfut..itaiu a sok karomko-
dások elől. 

Másnap azt*n kijött a szolgabíró, nr, A 
szomszédom megmutatta a kerítése végét; 
onnan kötelet hoztak az udvaromon keresztül 
s egyszeriben en . >-.k tolém a diofiS* 

A szolgab'rö I T '•mondt'-* .ugy-yagyon 
I etlóe a töi .'énybei. 

A feleségem sírásra fo 0 ' á a dolgo», RfltQ 
köiiyhullatással magyaröziá a szolgal.irö ur
nák, 'hogy ne a kerítés végire akassza a kö
tele', mert hiszen háromszor újította meg a 

| palánkot a szomszéd s a végét "rendig bel
jebb tolla a fiinda'nenf'm""1 A min'ho^y 
jgaz >s. Mi nem szólt".•'; neki. Minek i Az 
igazság a tö, .enyhen v>.| s nem a. ker.t. -
ben Ami a mienk, az a mienk'-minden kerí
tés dacára Kár, ig.r- ;n kér lett volna a miatt 
szüntelen veszekedni! Dé most,-nem .tehetek 
rola, a f.!cségeni rív'-sa piszkálta ki belőlem, 
most megmood*'>in a b 'ón-'-, hogy mi van 
a tö, vényben Mt hogy _a mi diofiírk a 

omszédé legyén, é í " igené' .'r><ncs bem. a 
törvényben. Ha -záz szolgabíró mondja, ak
kor sem igaz. ' v ' 

No, hanem ki beszélt rosszabb"' nálam! 
Ami mocsok a világon v-", írnid ránjt r»k*a 
a szolgabíró ur. A végén meg a-.f mondotta, 
fogjam be a pzáiri ' kö'0t>ben v-raveret és 
zsandárokkal kísértet végig bárom fahin 

Mi tűrés, tagadás, én is s!- ;a f»xaa*»'»>.7 
Most már ketten ríttunk, én meg a feleségem. 

A szolgabíró ur •r 1 ,»': sem hcdeiiter 
Elment, otthagyott a nélkül, hogy iga-aágot 
tett volna a diófa irányába.• Me, L a nit velö"k 
tett, az csak nem igazság! 

S ahogy kettesben szomorkodtunk, visz • 
szajött egy ur, ati a siolgaljiróva! volt a 
mérésnél s akit iinok urnák-szólított ("Idajött 
hozzám, mégfog'-i a kezemet s r - ' ivit 
mondott-: . * 

— Ne sírjon kend. A vármegyén még 
van igazság. Menjen Szombathelyre s kere-se 
föl a vármegyét. 

Jó lé'ek lakott ebben az emberben De 
még mielőtt szólhattam volna hozzá, mát 
odább átlőtt. Min'ha u.ak suttyomban akaila 
volna megsúgni nekem, hogy keressem föl a 
vái megyét 

Fele.-igem nem sokat bízott hozzá, az 
igaz, de szivemben újra talpra állott remény
ség. Hogyha a vármegyén van az en igazságom, 
akkor hát elmegyek, megkeresem a vármegyét 

És kerestem. Reggeltől estig,_naphosszat 
hajslj^ltam a vármegyét, de nem találtam. Ez 
a cigány azt mondta, hogy tegnap éjjel mu-
zsikáltatta magát, azéit ma e'hiszem, aludt 

ost meg mar 
tudom, mitévő legyek? .. 

. ^ Menjen ha'.a alyati .— mondta jó
akaratú mosollyar r»z ur: 

— S az én diólám? 
— Bizza a vát megyére. 
— De ha egyszer nem találom — ke

sergett Szölösi Imre. 
— Menjen haza, ha mondom — ellen-
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kezeti az nr vele — otthon i*-dig mondja 
nett a feleségének) hogy van igazság a vár
megyén Es most kaszinóba megyek. Az Isten 
megalltja kendet 

; — E l m e m . " S z ő l ő s t Imre zavarodottan né
zett utána . - • ' . : , 

— Ez az ember alighanem ismeri a 
varmegyét gondoha magában. 

Keltővel találkozott, kik ismertek a 
varmegyei. A cigány, ki megelőző éjjel . mu
zsikait neki, meg ez az ur, ki olyan tisztessé
gesen beszeit vele s Iáin! — mindkettőt "el
szalasztottá. • ' • 

Mitévő legyen már most ?_• 
Haza menjen ? né menjen ? A felesége 

olyan nehéz szívvel varja . . De'mit csinál
jon itt , ahol senkije, semmije ? Konyult lövel 
indult meg hazafele. -

Otthon a felesége kíváncsi szóval fogadni: 
— No, mit szült a vármegye? 
—7 Síit szőtt? Il . i i . semmit — volt a 

keserű válasz: Azt meg sem merte mondani, 
hogy nem találta." 

És különös! harmadnapra emberek jöt
tek a házhoz. Hoztak láncot, cöveket, ásót, 
kapát, mappát. Végig mérték Szőlösi Imre 
telkét, vjjgig a szomszéd udvarait, minden 
területestöl. '"szépen leütötték a karókat s 
azután, ahogy jöttek, azonképpen odébb állottak. 

Szöiősi Imre nem tudta mire vélni a 
dolgot. A bíró világosította föl par nap múlva. 

— Volt kelmed a vármegyén? — kér
dezte bölcs önérzettel Szöiősi Imrétől. 

— Én ? — ijedt meg a kérdezett. 
— Ne tagadja. Hiszen itt az írás. A 

Tármegye küldte ki azokg^ az emberekel s 
most megküldte írásban is, hogy a diófa 
kelmédé. 

Szöiősi imre nagyot ugrott örömében. 
Kipapta az írást a bíró kezéből s nyargalt 
hazafelé, mint a bomlott masina. 

^ Asszony! anyjuk ! — ordította inkább, 
mintsem kiáltotta, amint otthon beesett az 
ajtón — á varmegye ! a vármenye! 

— Mi van vele? - - - kérdezte ijedten 
SzőlöSi uram felesége. 

— Micsoda"? — vágott bölcsen tiltakozó 
ábrázatot - a gazda. Hál az, hogy igazság 
csak-a Tál megye fejében: terem . . Ehun 
la! — dobta oda a végzést. A vármegye ne
künk, diktálta a diófát, asszony. ." 

És igaz az, Imre? — lelkendezett I 
Szölősiné a jó hir hallatára. .-

— Igaz? — düllesztene ki büszkén | 
mellét az egyszerű ember — hát azt gondolod. | 
anyjuk, én hiába jártam volna a vármegyén? j 

Kincs Isteiin 

KÉMENESAUA . ; , 

Aszkéta.* 
Szobor, vagyok. Bus aszkéta szobor. 
Szobor lelkem van; mégis hogy sajog: 
Megülik el nem szálló sóhajok, 
S mi liennem él, csak csöndben ha ldokol . 

Szelíd szépség, szép bánatos szépség 
KönyfályoTosan néni Jön elébem. 
Calainbsz.emü, áhított szépségem 
Xem jön. hogy meséim tie kísértsek. 

tlalambszemü lány dalol valahol: 
S ez a gőgösbus aszkéta szobor 
•Csak-alt. csak vár és térdre nem omol 
l'edig valaki várja és dalol >.. 

Izgága verem kövé merevül. ,'.' •-. 
Kőszivem. érzem, százszor megszakad: 
S temetni, sírni nékem nem szabad. 
Usak jajlalanul, csak könyielenül. 

S i r a t ó . 

i . . .. "" 
Az ifjúságom néked köszönöm. 
Ezt a bolondos, gyermekifjusagot. 
Ezt az ehnulól, ezt a szépet. 
Amely nekem megadott téged: 
Akit siratok, akit áldok. 

• " 

Még tudlak siratni és áldani, 
S lelkemet már is kétség ejti nieg: 
Kósza leszek, céltalan, hitvány, 
t'res szívű, züllött tanítvány 
Sivár világú, de a tied. 

Tied minden, ami bennem igaz 
Ami bús, ami bflszké5—ami szeret. 
Enyém; a mait," hiszen-.te várez .ott, 
A fénvv.mi rólad rám sugárzón^ -

Enyém áz első ígézereál. 

És enyém, hogy sirathatlak téged, 
i Enyém mindén, ami utánad fájó. 

Enyém a gyász, a drága, feltett, . ". 
• Amibe temetkezem érted, V 

És a holnap a visszaváró . . . 

" I H ! 

Halottam van Hagyjatok magamra. 
Nézzelek: itt halt meg a nászi ágyon. 

—Nézzétek: milyen nagyon halott. 
Milyen áldott .és megsiratott -—"'•;' 
Az en szép gyermekifjuságom.-

Zoltán István. 

16 szám' 

Tájékoztató. 
Ingyen hirdetés előfizetőink számára. 

Irta 

Sóhaj 
Endrodt Sándor. 

(Ml mennyi gazsag. milyen sok cudarsag 
.Pompázik s él köztünk büntetlenül —.•-. . 
Mig a melységből felrontó igazság 
Egy-egy győzelmet ül! 

Oh mennyi könnynek, vérnek kell elhullni, 
— Könny es ver szinte tengerré dagad — 
Míg a világ a jövendők nagy üijan 
Egy kis lépést halad! 

*! •M'.tatván.y a Szerzettek f. •'•vt - májul 1-én 
megjelenti •Annit** timtt-kötetéből.. 

Szőlöoltvány! 

A világhírű. Delatrarc adja a leg
jobb bort: oltani, perniitezni nem kell! 
Gyökeres l|Klfl-itrb. H«t kor.'sima: ön 
kor. SzŐIőoltvanyok e/ere:-din .kor. a 
legnemesebb fájókból. Á r j e g y z é k , 
ingyen. — Rendelési cim: ... •*= 

SZIJGYÁRTÓ NAGY MIHÁLY 
FELSÖSEGESD, (Somogym.) 

Azon ueeéknél, hol helyisé megnevezve nini 
celldömölki lakosok 

Almást .lan .-. lüszer-.lisz'- és festek keres
kedő DömOlki-a. • 

Baross Imre sütödéje Kis-utca, 
Béres Sándor uri és nöi cipész Kossuth-u. 

• Bálint István vendéglős Sági-utca, 
Bors Lajos férfiszabó Egyházashetye. 
'Gzv. üeim Sandoriie Központi Kávéháza. 

Kossuth Lájos-u. 
íüigelsz Kerenc fodrász és borbély, Vasár-

jt-r-ntca. : '." .-. -
Jfábian Dezső kovácsmester Pápai-u. 
iCayer Gyula fűszer-, testek- és lisztkeres

kedése,; Szem háromság-tér. • 
Gáspár Kálmán fodrász és borbély, Kossuth 

Lajos^u. 
Outtmann Adolf polgári és egyenrnha-szabo, 

»A tulipán'-hoz. Rom. kath. fiúiskola. 
Gerencsér András uri és nöi cipész, Vásá r 

tér-utca. 
Oflosberger Ignác szesz- és bornagykeres

kedő, Ság. 
Hubert Pál vendéglős. Csönge. 
Hoilmaim Miksa épület- és tüzifakereskedö, 

. Sági-utca. 
Horváth János kömives-mester, Jánosháza 

Uj-utca. 
Hubert Samu vendéglője a »Bárány€-hoz 

Sági-utca. 
Horváth János kovács, Magyargencs. 

'Klein Jakab kávés, Új-kávéház, Kossuth-u. 
iKráusz Mihály mészáros, Sági-n. 
Kondor József sirkőraktára Kossuth-utca. 
Klein Adolf sütődéje Pápai-utca. , 

• Lowenstein J. és fiai divatárnháza, Szent
háromság-tér.- - . - I 

jLandherr József kéményseprő, Sági-utca. . 
.úLászló Ferenc vendeqlös, Celldömölk. 
'Módos József épitő. Állandóan nagy cement-. 

raktár. Uj-telep 
'Mészáros János vendéglős, •Griff.-szálloda 

Vasúttal szentben. 
iMot; Gyula kereskedelmi és miikertéi.z, 

Körház-u. • .: . 
ittn-sclM.il Pál veiriéglös, "fryör,Teleki-úti á 
-íih/eri István asztalos, Pápai-ulca. 
••Máié. Antal vendéglős, -Korona.-szaiioua. 

Kossuth Lajos-utca. 
Seuieth,Márkus. divatára-kereskadő Szent

háromság-tér. ~ z^—. 
Németh László uri- férfi szabó Kossuth u. 
I'atyi Jénás bádogos - Vásár-utca. 

' Rnsenheim Ferenc épület- é s géplakalus 
Sági-utca. ' 

fteif Dávid cipész Kossuth Lajos-utca. CipC-
raklár. 

Id Reich Imre ács Kórház-utca. \ 
Rothschild Dávid vendéglős Ság. \ . 
Sumer Lázár Fiai pálinka-, Sör- és ecut-

szeszgyári raktára, Dömölki-u. 
Sebestyén Sándor vendéglős Kisköcsk. 
Simon Sándor épület- és múlakatos Kossuth -n. 
Singer Ignác mészáros Kossuth .Lajos-utca. 
Spk-ller Ede üveg- és porcellan kereskedése 

Épület-üvegezés SzL Háromság-tér. 
Szigeti Gvörgy csere 

ttb Kis-utca.' ', 
Szabó István patkoló- és kocsi-kovács 

Jánosházán. . • • • . ' • ,.;. 
Szvobnda'Károly fűszer é í csemege kére*-

kedö Kossuth Lajos-utca. - - ' . . 
fifj. Tory (iyörcy vendéglős, Szt.-Hároroság-tí» 
Tóth Antal férfi szabó, Vásár-utca-— 
Tihanyi Béla polgáriszabó Sági-utca. 
Vadászi Pál vendéglős Izsákfa. 
J a ller Lajos bádogos Sági-utea. 
W " « 4uk*l iVSaarnoka Kossá W . 

http://ittn-sclM.il


S z ö . i ö o j t v a n y o ü 
hi íiyuk pótlására l íves. .in, gyökérrel. 
-,,iil..j;{--al készítve ezre 100 IVi. —• Télein-
li-r.- uyiikeres zöldojtvany ezre 80 írt.. Tele-
•jjésre -nua zöldojtvany ezre Í.T Irt. 

F a s o j t v á n y o k 
gönyórü példányok, fajtisztán ezre | m frt 
Szépséghibával, eredési biztosítással ezre iá 
Irt. Mind Ripária-porrálisra ojtva a következő 

Fehér borfajok: Olasz Rizling, fe
hér és piros Szlaiikainenka, Furmint. Sirfe-
liér. Mezesfehér. Ezerjó. Erdei. Bakator. KiV. 
-riíhnka. Jlizkovácsi. Muskotályok, Hárslevelű, 
íaüvmiioii. Bánáti. Rizling Vörös borfajok: 
Kag) burgundi, Oportó, Kémes kadarka,- Ara
mén. Csemegefajok: Fehér es piros Chasse-
la.-. 1'Hssatutti. Tokaji Oiassela.-. Ezn ,!, i es. 
Muskotályok stb. Sima Ripária-portális l*o 
8 frt. sima • Ripária-portális II . . oszt. : i frt, 
gyökeres Ripária-portális'l. oszt I l i frt gyö-. 
keres Ripária-portális II . ..szt. In frl. gyöke
res 2 evés gyökerű I l i fit. Hazai nemes 
vesszők sima í frt á fenti fajokból. Ojt vá
nyaimért teljes felelősséget vállalok, s ha a 
vevő azzal nem volna megelégedve, azt visz-
szaveszein s penz.er visszaadom. Előlegül az 

. ár " i részét kérem beküldeni. Hegyi bor 
/eher őt> K^siller 50 K. vörös tki K. 

Székely I. József 
GTÖNGTÖS (Heves m.i Szt. Orbán-templom. 

UGRÓN GÁBOR lapvezér. 

mStéSL NEMZET 
a legolcsóbb, függetlenségi 4 8 - a s n a p i l a p , 
Cikkeit irják: Ugrón Cabor, Ábrányi 
Emil, Dr. Halász Lajos orszgy. képviselő 

Szerkeszti: Lándor Tivadar. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egy évre 16 K 
Félévre 8 • 

Negyedévre 4 K 
Egy hóra 140 • 

Egyes szám ára 2 krajcár. 
Mi . r ende lhe tő : Budapest, V I I . . Miksa-otca 8. 

mindaa p o s t a h i v a t a l n á l é t lapelarnsitonal 

Eladó házhelyek! 
J m i d t t ö a t ö u . n naaull áljáiú iiullilf 
-.leró földemet, mely -2l[t hold, ugy 
egészben, mint egyes házhelyeknek azon
nal- kedvező fizetési feltételek mellett 

eladom. 
Bővebb értesítés nyerhető 

id. Hubert Sámuelnél 
Sági-utca. . ' 

Vasűziet berendezés« 
V a n szerencsém a t közönség b tudomásara hozni, hogy 

Czeíldörnölkön a Dömölki-utcában (kir közjegyzői hiv. szemben) 
levő Itiszerkereskedésemmel kapcsolatban 

V A S U Z L E T E T 
rendeztem be 

Dos választék és nagy raktár: 
Elsőrendű valódi sfayer rnd és idom vasakban; Fekete és teher 

lemezekben, valódi steyer tengelyekbei, aczel ekefejek és eke alkatré
szekben, kesz ekékben, első rendű aczelkaszák, aczélkapák lapátok ásók, 
franczia tragyavillak. _ 

IL&T X»g .v y a l a H z t é k é p ü l e t é s b o t o r v a » a « 

l á s o k h a n . v e r s e n y k é p e n A r a k m e l l e t t . 

I. . remscheidi aczel szerszámok, Grnber-iele ács szerszámok, 
Weisz-fele gyalttk es mindennemű asztalos szerszámok raktáron. 

Öntött és lemezkályhak, Tábon álló es falazható takarék-tűzhelyek. 

. ^ = - Háztartási czikkek és evőeszközök. ^ = 
Zománczozott lemezedeny, különféle gyártmányban es minőségben 

isméi eladóknak gyári ár) nagy választékban kaphatók. 

Olaj- és porfestékek. Olajak és mázak. 
i- . Gazdasági és kerti magvak. 

Midőn magamat a t közönség szíves jóindulatába ajánlom, egyúttal 
a leglelkiismeretesebb kiszolgálásról és a legszolidabb árakról 
biztosítom. 

Cz.elldómolk, 1908 inárcz. hó. Kitűnő tisztelettel 

A l m á s i J á n o s 
— . . vas- es tflszerkereskedö. 

m A t. hölgyközönség b, figyelmébe 

Vau szeféncsém a t h ö l g y k ö z ö n s é g b. tudomására hozni, 
hogy Pápán, a Kossuth Lajos-utca 68. sz. a levő 

Párisi Hagy Áruház fióktelepe 
vezetését átvettem., — A mai kor igényeinek megfelelően állantfoan 
óriási választékban raktáron találhatók: 

Női kalapok, gyermek-, fin- é s leány-sapkák, gyermek- eh leány-

ruhák, blousok, ifjak., kötények, fátyolok, kész és kezdett kézimunkák, 

mindennemű kézimunka-anyagok, kötő biinző-panitik és minden e 

szakmáaa vágó cikkek. 

H i m z ő e l ö n y o m d a c h a b l o n é s r a j t o k u t á n i 
Női kalapok átalakítását jntrá-nyos áron elvállalok. 

sz.eripsjé végett szerencséltetni szíveskedjenek. 
Fő célom a pontos és szolid kiszolgálás! 

Pápa. 1908. Teljes tisztelettel-

Újhegyi Mihályné 
szül. Otzterreicher Serafin. 



10. oldal K K-M KN KSAiJA 16. szám. 

• N A G Y B A N I I A V É B E H O Z ÁT A L T R I E S Z T! L 
csemege k ü l ö n l e g e s s é g e k é s mszeráru-csarnoka 

p S ~ a „ f e k e t e - k u t y á"-h o z " * ü 

C E L L D Ö M Ö L K Ö D , K o s s u t h L a j o s - u t c á b a n v a n . 

S Z V O B O D A 
C E L L D Ö . W Ö L U Ö Ü , 

Állandóan nagy raktár czukorkákban es süteményekben 

Gyerekek, menj etek haza! 
íAfl'l A • mama odaadja kőpenyteket.-es azon-
V ^ / kívül mindnyájatoknak ót Fay-féle valódi 

íiW Sodener Miueral-pasztillát.merl fei yagy-
tok hevülve a játéktól és Sodener nélkül 
meghaltok. Tini máris kfiKOg, meri les-
nap elfelejtette az iskolába vele vinni 
a Sodenert. A F'ay-félc valódi Sodenef 

• A- a gyermeki szervezet jótevője. AFay-féle 
Sodener ára dnbnzonkint l-JfiKcskap-

1SSS batoiiunden gy-szértarbanésdrogériában 
Magyarország és ausztriara: 

T. Wnntzert, Wien IV., Grisse 
Gh. Xeugasse 27. 

m -

r r e> 

Mótorvevők figyelmébe!! 

H e r k u l e s - m ó t o r v á l l i a t Budapest, 
¥., Téd-at 30. 

Ajánlja ugy cséplési, mint malomüzemre 
k i t f l n d e n a lka lmas , Icgegyszerüb 
lieiiziiilokoiuobiljait, melyek V. ker. Váci
ul :10. szám alatti gyárban, bármikor 

üzemben megtekinthetők. 
Teljes 
(Mállás 
kiiogái-

tt laa 
fiiamirt!! 

. Üzemzavarok k i z á r v a ! : > - ~ — 
Bámulatos e g y s z e r ű szerkezet' 

KendkivOli csekély benzinfogyasztás ! I ! 
13—14 eves fin is kezeiheti! 

Árjegyzék Ingyen I Olcsó árak rész l e t f i ze té sre ' 
200 drh. ctismctró levél Mapv.r-
'"szKiinn »7.enî en lev*. m'.l.'rf k'olt 

A T / T azÜSTÖKÖS-re 1 évre 
* * * * * 12 K-val most előfizet 

ingyen kapja 
az - Ü s t ö k ö s . 1907. évi terjes 

bekötöd évfolyamai: 
(600 oldal kép , éle. tárca slb.) 

~Az I I " , ,|;| iiiegiefftTf^lTTinf™ 
kát ingyen utána küblink. 

„ f - g T Ö M Ő B E 
k i a d ó h i v a t a l a 

BPEST, V., Szabadság-tér 11. 

m 

s 

ü g y n ö k ö k í e 1 v é t é t n e k . 

É r t é k p a p i r o k r é s z l e t f i z e t é s r e . 

37 havi 
12 koronás 

részlet 

37 havi 
12 koronás 

részlet. ' 

..Sin' évente a következő 7 darab-eredeti sorsjegyre: 

d r l Testi Hazai Takarékpénztár sorsjegy 
Konvertált Jelzálog 

" Olasz vörös kereszt 
Bazilika ' , 
Jósziv 
Krzsé be t -sza i ta to ri ti 111. 

' É v i n y e r e m é n y e 

4,500,000 korona. 
Fenti sorsjegyeket eladjuk 37 havi 12 koronás részletfize
tésre. Egy részletnek, vagyis 12 koronának postautalványon 
hozzánk való beküldése után azonnal megküldjük a sorozatot 
és számokat tartalmazó részletiveket azonnali játékjoggal, 
mely- szerint az összes nyeremények a vevőt illetik A teljes 
befizetés befejezésével ezen értékpapírok a vevő korlátlan 
birtokába mennek át. aki azokra még 3 3 - 70 évig játszik, 
mely idó alatt mindén sorsjegy nyer. A további befizeté
sekhez portómegtakarítás céljából postatakarékpénztári be

fizetési lapokat küldünk. 

37 h a v i ! Jíeresk. Bank és Váltóüzlet 
, 2 r ^ e f | P Á P A . 

37 havi 
12 koronás 

részlet. 

C s a l á d i t a k a r é k p e'r s e l y e k . 

ü g y n ö k ö k f e l v é t e t n e k . 

B . 
mm 

s . 

Hirdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal. 

T é v e d é s , 
na vaniKi a/t inoinlia.. h i i ö v j o b b 
kávét, vagy pwlitr ölésföbban tüll 

kávét szálltain, mint 

Fratelli Deisinger 
fiumei cég 

B U D A P E S T E N 
a királyi bérpalotában, 

Hirdetmény. 
A Nagyméltóságú Földmivelésügyi Minisztérium 
6 0 9 0 0 1 8 9 6 . számú szokványrenfJelete s z e r i n t 
válogatott első osztályú sima és gyökeres. 

R i p á r i a - I ' o r t a l i s , R u p e s t r i s -
V l o n t i c ó l a ó s \ i t i s - s o l o n i s 

nyókra nemesített, fenti rendeletnek mindenben 
megfelelő á legkiválóbb bor és cse.uege laju 

= g y ö k e r e s = 

f á s o l t v á n y o k 
kerülnek nálinik ez évben eladásra. 

Badacsonyvidéki Szőlőtelep kezelösege 
T A P 0 L C A, (á Balaton mellett). 



lg. szám. 
KKMKNKSAIJA 11. oldal 

AJ árvizveszedelem s/.ereiicsésen el-
mait. A IMI'M már a mull'"szombáTon « , 
r»jarna|' kezdett mindig Jejcbl..'_ ,é.- ~Ejebb 
aállüi. annyira, hogy a komoly aggodalom. 
2 hala isten — koranvalónak "bizonyult. Á 
Rába már ismétbelejött a .régi kerékvágásba^ 
aniibtll hihetőleg nem fogja kimozdítani az 
időjárás. Már ideje lesz, ha eloszlanak a fel-
hfik. Kiég volt az esőzésből. 

Az Isten keze. Mészáros Mária 14 éwrs 
kemenes-i'állai lakos folyó hó 10-én Kis-ka-
mondrol haza felé igyekezett egy másik leány-
társával. Midőn a falu közelébe értek egy 
férfi ugrott elébük akinek a feje be volt a 
kötényével kötve, a nadrágja" pedig meg volt 

' fordítva. A leányok menekülni "igyekeztek, de 
a.férfi a kis Mészáros Marit megragadta, a 
földre teperte és midőn a leány teljes erejé
ből „védekezve segítségért kiabál," akkor elő
vette á zsebkését és leszurással fenyegette a 
leánykát. Már-már végrehajtotta gyalázatos 

.'lettét, de á legvégső^pillanatban az elmene
kült'leány figyelmeuetésére férfiak rohantak 
a gyalázatos tett színhelyére és-a menekülni 
igyekező merénylőt üldözőbe vették. A. gaz 
merénylő üldözői elől a Marcal palák felé 
menekült. Az első csatornán át is gázóltsze-
njncsésen, de a másodikon, amely a több 
napig tartó esőzésektől teljesen meg volt 
áradva, már nem tudott átgázolni: a piszkos, | 
a hömpölygő-ár magával ragadta es a -gaz 
merénylő a hullámsírban lelte halálát. A test 
elmerült a vízben, s csak a kalap jutott az 
öklözök birtokába. E kalap révén a jános
házai csendőrség kinyomozta, bogy az illető 
Kiss-Gyula 18 éves kis-kamondi lakos, aki
nek ez az eset már a harmadik erkölcstelen 
merénylete. Ezt a nyomozási, megerősilte a 
folyó hó 15-én a marcalbúi kifogott' hulla is, 
amelyben Tóth Gyula holttestét Ismerték "fST 
A bűnös a halál révén megmenekült a földi 
igazságszolgáltatástól de reméljük, hogy a méltó 
büntetését a mennyei bíró előtt sem kerülte el. 

Tüzek. F. hó 17-én Nagy Sándor hely
beli lakosnál szobatüz keletkezett, mely azon-

mielőtt még nagy kár eseti volna; 'elol
tatott. CsülOrtököiuéJánosházán is volt tüz, 
melyről azonban bővebb adatokat még nem 
nyertünk. "Mersevaton pedig 14-én Kovács 
József sertésólja gyulladt ki, mely valószínű
leg égő lámpa által okoztatott, mert Kovács 
és neje előzőleg lámpával kint jártak az is
tállóban. A kár alig 10 korona. 

Az ösztön. Az állatias nemi ösztön 
némely embert annyira elragadja, hogy ama 
tettek következményeire, mely ennek nyomán 
jár, nem gondol. A sexuális vágy & mult 
napok egyik éjjelén Grebenár Vendel ság-
begyi vincellért kerítette hatalmába, aki 
Gábris Anna szakácsné, egy, öreg asszony 
ellen.támadt bestiális módon. A tehetetlen 

.-luijoll 

állást kifejteni, a merénylőt feljelentette. Igy 
•Z eset az ügyészség elé került. *""-'" 

Bosszú. Az asszonyi böszii nem min
dennapi megnyilatkozésa áz az eset, amit 
Jakab Jánosné gondéit kfözv. Nagy Józsefné 
kemeneskápolnai lakos ellen. Ugyanis Jakabné 
ez utóbbinak szobájában levő takaréktűzhely 
felvezető csövébe egy őrizetjen percben 
r°ngyot tömött ama szándékkal, hogy a tttz-
h e l ) füstje ne jusson a szabadba, hanem tó

ié 
EH, l u f i . 

i'.ih; 

litván 
füst { 

;I1 111.-;.' 

l-'-llllgali: : 
Obb- ju i i . i l i 

terv nem valósulhat 
állapítván .lakaimé 
iigyé-z'ség megtette . 

a majdan elalvó Nagyné 
Azonban" Jakabné nem. 
J özvegy lefekvési idejét, 
szobába ..s Jg; a gonosz 

•tt meg. A nzsgála.1 meg-
.tinös voltat.^ ellene áz 
vadjelentést. 

Csak 18 körömér t szétküld utánvéttel 
v V , V Z - S " ' ' Í I N ' í z , " k i v l l , : l i Ánil.az Itudape-

ftirér. 4. Értékpapírok 2(HCíuí.91 16 korona 
74 fillér.' 5! Tárca váltok' 842,350 korona 85 
fillér.' t i . A részvényesek biztositolt adóslevelei 
S.82Ö,0fl0 7. Készpénz és az. intézet követe
lései, a hitelezők követeléseinek levonásával 
l:'.._'i'.i.i57 korona 21 , fillér. Tísszesen 
323.629,347 korona 57 fillér. 

Kzen értékekből tib.ó millió korona ma
gvar értékekre esik. . 

seny-utca-2. szám 
elegendő 3 méter linóm 
•zürk: v i,.v Ltrti i r,s;IV: 

egy férfiöltönyre 
fekete., sötétkék, 

tel vagy kamgarnt. 

KÖZGAZDASÁG. 
A Triesti Általános Biztosi tó Társulat 

tAssicurazioni Generáli) 
f. év március hó 26-án" tartott • 

íz 1907; 
'i'.-ik 

évi 

sböl latjuk. 
érvénvben 

917.014,.!9(> 
éle! biztosi-

közgyü-leseii terjesztettek be a: 
li'.erlegak. 

Az. előttünk fekvő jelent 
"hogy az 1907. deezember ;tt-en 
volt életbiztosítási tőkeösszegek 
korona és 99 fillérre rúgtak. Az 
tási osztály díjtartaléka- 31.(.195-408 korona 
19 fillérre 264,156.557 korona ;24 fillérre 
emelkedett. ' ' 

A tűzbiztosítás! ágban, beleértve a be
töréses és lükiirüvtg biztosítási a díjbevétel 
16.585.48.8,656 korona biztosítási összeg után 
27.3(i2 4ón korona 49 fillér volt. miből 
10.140,474 korona 45 lillé- viszontbiztosításra 
fordittatott. ügy, bogy a tiszta díjbevétel 
17.1ö5.98.tí korona (>4 "fillérre rúgott, mély 
összegből 12.2(19.98(1 korona 32 fillér mint 
díjtartalék minden tehertől menten jövőevre 
vitetett át. A jövő években esedékessé váló 
dijkölelezvénvek összege 113.331.852 korona 
27 fillér. • • - . " 

A szállítmánybiztosítási ágban a díjbe
vétel kilett 3.921,627 korona1 ó6 fillért mely 
a viszontbiztwsitások levonása után 1.717,649 
korona 06 fillérre rúgott. ' 
•: •'.-Ivarokért a társaság 1907-ben 37.472.589 
korona 25-tillért és alapítása óta .899.042,935 
korona és 20 fillért tizeiét ki . _ • 

E kártérítési ősszegből hazánkra 
17si.24í),760 korona 76 fillér esik. 

A i yeveség tartalékok közül, melyek 
"Összesen 2o.-2-92.237 korona fillérre rúgnak, 
koliinöseojgemeleadők : az alapszabály sze
rinti nveie-i glartalék. mely ii.300.(X'lO koronát 
tesz ki, az értékpapírok árfolyamingadózására 
alákitelt -tartalék, 12.565698 korona 89 fillér 
összegben, továbbá felemlítendő a 160,000 
koronára rugó kétes követelések tar ta léka 'és 
az ingatlan tartalék, mely az idei átutalással 
1.266,538 korona 48 fillért tesz ki. 

Az értékpapírok 4.741,807 korona" 69 
fillérrel ment vissza, de a vezetőség elővi-
gyázatá folytán ez a veszteség az intézetet 
nem érinthette, mert az-a 17.013,704 korona 
71 fillért kitevő árfolyamtartalékból nyerhetett 
leírást. Ez a tartalék ma még mindig 
12.560,698 korona 89 fillért tesz ki. 

í; / Különös figyelmet érdemel még az 1000 
jé] intézeti részvények kedvezően keresztülvitt 
kibocsátása. melynek agió-nyereségéből 
1-1.525000 koron, a mathematikai életbizto
sítási tartalékhoz csatoltatott 

A társaság összes tartalékjai é ., ,. ,.. alapjai 
melynek első rangú értékekben Vannak elheK 
Ivézve. az idei átutalások folytán 292.979,592 
korona 76 f-ről 323.629,347 korona 57-f-re 
emelkedtek, melyek következőképen vannak 
elhelyezve: 

1. Ingatlanok és jelzálog követelések 
60.625,971 korona 77 fillér. 2. Életbiztosítási 
kötvényekre adott kölcsönök 26.979.592 ko
rona 09 fillér. 3. Letéteményeseit értékpapí
rokra adott kölcsönök i.ii|7.S01 korona 92 

100 darab VIZSGALAP 60 kr. 
Dinkgreve Nándor papirkeres-
kedésében Celldömölkön. 

217. sz. 1908 vhtó. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott kiküldött bir. végrehajtó 

ezennel közhírré teszi, hogy a kapos
vári kir. törvényszéknek 1907. évi 6698 

" sz. végzése folytán Weisz Izidor ke
reskedő kutasi, tíriinyald Ferenc szil
vágyi lakos felperesek" részére, Grünvald 
Lipót osttiasszoiiylai lakos alperes ellen 
4000—4000 K tőkekövetelés s jár. ere
jéig elrendelt biztosítási végrehajtás utján 
alperestói lefoglalt és 7364 K 20 f-re 
becsült ingóságokra a Celldömölki kir. 
járásbíróság 1908 V. 136/6. sz. vég
zésével az e l ő l e g e s ; . . árverés elrendel
tetvén, annak a korábbi vagy felülfog-
laltatók követelése erejéig is, amennyi-
ben azok törvényes. záIejg]^ot^njertek_ 
volna, alperes" lakásán. Ostfiasszonyfa 
községhez tartozó Károly-major pusztán 
leendő megtartására" batáridőül 1908. 
évi ápril. hó 21-ik napjának délután 
V,3 Órája kitüzetett, amikor a bíróilag 
lefoglalt 16 drb jármos ökör, 2 drb ló, 
1 drb tehén, gazdasági eszközök, trágya, 
s z a l m á s egyéb ingóságok a . legtöbbet 
.Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Felhivatnak mindazok; kik az el
árverezendő ingóságok vételárából a 

.végrehajtató." követelését•„ .megelőző ki-, 
elégittetéshez jogot tartanak, hogy a 
mennyiben részükre a foglalás korábban 
eszközöltetett volna és ez a-végrehajtási 

"jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig, 
szóval bejelenteni el ne mulasszák. 

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a bíróság tábláján történt kifüggesz
tését követő naptól számíttatik. 

Celldömölk, 1.90 S ápr. 15. 

Záborszky Sándor 
~* kir. bir. végrehajtó. 

.fi Imlinilm ot 
ne vegyen, mig 

R e m é n y i M i h á l y 
a m. kir. zene-akadémia 
házi hangszer készítőjétől 
árjegyzéket nem hozatott 
BUDAPESTRŐL, Kiríly-
ntca 50. Minden hang
szerről árjegyzék külön-

külön kérend* 
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12, üldHl KEM.KNK.-.MJA H>. szám. 

A volt 
„S a s"-s s á l i c b a n 

egy utcai lakás -** 
üzl«'th«-l>is«'-s^<'l 

1908. éri májas hó 1-ére bérbeadó. 
Bővebbet e tap kiadóhivatalánál. 

Magas jutalékot 
fizetünk olyan egyéneknek és vidéki ügy
nököknek, kik sorsjegyeknek részletfize
tésre valö eladásával kivának foglalkozni. 

Általános Bank részv.-társ. 
BUDAPEST, VII., ERZSEBET-KORÜT 39.ZS 

Ha még 
nem rendelt r u h á t . 

keresse fel 

N É M E T H LÁSZLÓ 
uri-szabó divattermét 
CZELLDÖMÖLKÖN, 
ahol a legkényesebb igények is kielégittetnej^j 

Triesti Alt. Biztosító Társaság 
(ÁSSICÜEZIONI GENERÁLI) 

. Budapest. V., Dorottya-utca 10 szám. 
/ A »Közgazdaság« rovatban közöljük a TRIESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG 
1 A LEGNAGYOBB. LEGGAZDAGABB ÉS LEGRÉGIBB BIZTOSÍTÓ INTÉZETÜNK 

mérlegének főbb számadatai t- Teljes mérleggel a társaság mindenkinek, aki e célból hozzá 
lordul, a legnagyobb készséggel szolgál. 

Az intézet elfogad : élet-, tüz-, szállitMány-, üveg-, betöréses-lopás és harangtörés 
és repedés elleni, biztosí tásokat . Közvetít t o v á b b á : jégbiztosításokat a „Magyar jég- és 
viszontbiztosító r.-t.", valamint baleset elleni biztosításokat az „Első o. általános baleset 
eUen biztosító társaság" számára . , -

A CELLDÖMÖLKI ÜGYNÖKSÉG: 

ALMÁSI JÁNOS és SCHWARZ SAMU. 

o lo lu |o |o aaaaaaaaaaaaaaaaaaaa a a a aaaaaaaaaaaaaaaaaaaa a a B É R E S S Á N D O R a 
u r l c f p é i x 

Celldömölk, Kossütku., 

n o i -s z i t a m a i k o r ̂ igényeinek megfelelő' u r i 

gyermekcipőket, „elsőrendű anyagból, . a i e g 

a a a a a a a a a a a 
géket, V a l a m i n t s p o r t , ^adász -és loVágló.- c s i z - ' H 

a i ka t . . úgyszintén fájós és^ hibás lábakra, s p e c i a l -
p ő k e t . - - Különféle cipőtisztitószerek jutányos U 

' x - - . . . áron kaphatók. . m 
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